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CIRCULAIRE N°_______/ MFBEPCI/  2026تعمیم رقم
Portant Instructions relatives aux modalités d’application 

des dispositions fiscales de la Loi de Finances 2026 
قانون  ل  يبيةحكام الضرالأتطبيق ب متعلقةتعليمات يقضي ب

   2026المالية 

A 

Mesdames et Messieurs, Chers Contribuables, 

 إلى 

السيدات والسادة، دافعي الضرائب الكرام

1. En application de la Loi n°008/AN/SENAT/2025 du

26 décembre 2025 portant Loi de finances pour

l’exercice 2026, la présente circulaire est prise afin 

d’assurer une interprétation harmonisée et une 

application uniforme des dispositions fiscales, 

domaniales, douanières et financières qui s’y 

rapportent, sur toute l’étendue du territoire. 

2. Conformément aux orientations fixées par le Chef de

l’État dans sa lettre de cadrage, la Loi de finances pour

l’exercice 2026 promeut l’accélération de la 

mobilisation des ressources internes, indispensable au 

financement des politiques publiques et à l’impulsion 

d’une croissance durable et inclusive. 

3. Élaborée dans un contexte marqué par le lancement du

Plan national de développement « Tchad Connexion

2030 » et par la mise en place effective des 

collectivités autonomes, la Loi de finances pour 

l’exercice 2026 consolide l’appui au secteur privé, 

fondé sur la modernisation des rapports avec les 

régies financières, la digitalisation des procédures et 

la simplification des formalités. 

4. La Loi de finances pour l’exercice 2026 s’inscrit dans

une trajectoire de réforme dont les principaux leviers

sont l’amélioration de la fluidité du système fiscal, la 

poursuite de la digitalisation, la généralisation de la 

facturation électronique normalisée, l’élargissement 

de l’assiette, la lutte contre la fraude et l’évasion 

fiscales, ainsi que l’introduction du contrôle fiscal 

informatisé. 

 2025ج و / م ش/ /008عملالالالالالالاان بالقلالالالالالالاانون   لالالالالالالا   .1

، بشلالالاقن  لالالاانون 2025ديسلالالامبر  26الصلالالااد  بتلالالاا ي  

هلالالااا التعملالالاي   تلالالا  إت لالالاا ، 2026الماليلالالاة للسلالالااة الماليلالالاة 

لضلالالامان ترسلالالاير موحلالالاد وتطبيلالالاق مت لالالاان  ل حكلالالاام 

الضلالاريبية والعقا يلالاة وال مرويلالاة والماليلالاة  ات الصلالالة 

.في جميع أنحاء الباد

ا للتوجي لالالاات التلالالاي و لالالاع ا  ئلالالاي  الدوللالالاة فلالالاي   .2 وفقلالالان

 لالالاانون الماليلالالاة للسلالالااة الماليلالالاة إن  سلالالاالتلإ اريا يلالالاة، 

الملالالاوا د المحليلالالاة، وهلالالاو  حشلالالادتسلالالاريع يعُلالالا    2026

أملالار أساسلالاي لتمويلالاا السياسلالاات العاملالاة وتع يلالا  الاملالاو 

.المستدام والشاما

فلالاي سلالاياي تميلالا   2026 للعلالاام  لالاانون الماليلالاة  إعلالادادتلالا   .3

بلالالالا ياي اطلالالالاة التاميلالالالاة الويايلالالالاة  تشلالالالااد وونكشلالالالا  

  وارنشلالااء الرعللالاي للم تمعلالاات المسلالاتقلة، وهلالاو 2030

يعلالالا   اللالالادع  للقطلالالااا ال لالالااإ، اسلالالاتاادنا إللالالاى تحلالالادي  

العا لالاات ملالاع السلالالطات الماليلالاة، و  مالالاة ارجلالاراءات، 

 وتبسيط الشكليات.

ا ملالالا  2026يعُلالالاد  لالالاانون الماليلالالاة للسلالالااة الماليلالالاة  .4 جلالالا ءن

مسلالالاا  إيلالالااحي ترتكلالالا  محرواتلالالالإ الرئيسلالالاية عللالالاى 

تحسلالاي  ورلالااءة الاالالاام الضلالاريبي، وموايلالالة الر مالالاة، 

وتعملالالالاي  الرلالالالاواتير ارلكترونيلالالالاة الموحلالالالادة، وتوسلالالالايع 

القاعلالالالادة الضلالالالاريبية، ومكافحلالالالاة الت لالالالار  وا حتيلالالالاا  

الضلالالالاريبي، وإدالالالالاا  عمليلالالالاات التلالالالاد يق الضلالالالاريبي 

.المحوسبة

RÉPUBLIQUE DU TCHAD 

MINISTÈRE DES FINANCES, DU 

BUDGET, DE L’ÉCONOMIE, DU PLAN 

ET DE LA COOPÉRATION 

INTERNATIONALE 

UNITÉ – TRAVAIL – PROGRÈS 

تقدم -عما  –وحدة 

جمهوريــــــة تشــــــــاد 

وزارة المالية والميزانية والاقتصاد  

 والتخطيط والتعاون الدولي
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5. La Loi de finances pour l’exercice 2026 prend en 

charge, en outre, le dispositif des Zones Économiques 

Spéciales (ZES) : le cadre juridique, antérieurement 

défini par ordonnance, est transposé dans le Code 

général des impôts (CGI). Elle élargit également 

plusieurs mesures d’incitation ciblées en faveur de 

l’industrie, de l’énergie, de l’agri-business, des 

produits et équipements vétérinaires, ainsi que des 

industries créatives et culturelles ; introduit ou étend 

certains droits d’accises à de nouveaux produits ; 

renforce le soutien aux collectivités autonomes ; 

promeut la compétitivité de l’emploi des jeunes et du 

secteur touristique. 

6. Sur le plan foncier et domanial, la Loi de finances 2026 

facilite l’accès aux locations de terrains ruraux, opère 

le transfert de compétence aux Communes pour 

déterminer l’assiette, le taux et les modalités de 

recouvrement de la taxe d’habitation dans le cadre 

légal applicable, supprime le droit de timbre 

proportionnel de 10% sur les jeux de hasard pour 

redondance, et améliore le régime des sanctions en cas 

de retard dans l’enregistrement des actes. 

7. Sur le plan douanier, il est prévu, au titre de la loi, des 

allègements de droits et taxes sur certains véhicules 

neufs importés destinés à la mobilité urbaine et 

interurbaine, ainsi que sur les véhicules et motocycles 

électriques importés à l’état neuf. Il est également 

institué un droit de sortie, assis sur la valeur 

imposable, applicable à certains produits non 

transformés des secteurs de l’élevage et de 

l’agriculture, ainsi que des droits de douane à 

l’importation sur certains produits du cru originaires 

de la CEMAC, dans les conditions fixées. Par ailleurs, 

les produits de première nécessité demeurent 

exonérés de droits de douane. 

8. La Loi de finances 2026 précise, par ailleurs, les 

modalités de liquidation des droits de douane lors de 

l’exportation de certaines substances minières, en 

application de l’article 351 du Code minier, et 

renforce la formalisation des entreprises du secteur 

minier par leur intégration et leur suivi auprès de 

l’administration fiscale, notamment via e-Tax. 

ا  2026يتضلالالام   لالالاانون الماليلالالاة للسلالالااة الماليلالالاة   .5 أيضلالالان

نالالالالالاام المالالالالالاايق ا  تصلالالالالاادية ال ايلالالالالاة  اريلالالالالاا  

حيلالا   ،بلالاقمر  ئاسلالايالقلالاانوني، اللالاان ولالاان محلالاددنا سلالاابقنا 

لضلالالارائب. وملالالاا يوسلالالاع العاملالالاة ل المدونلالالاة فلالالاي لإتلالالا  نقللالالا

القلالالاانون نطلالالااي العديلالالاد ملالالا  تلالالادابير التحريلالالا  الموج لالالاة 

للصلالالاااعة والطا لالالاة وال  اعلالالاة والمات لالالاات والمعلالالادات 

البيطريلالاة، فضلالاان علالا  الصلالاااعات اربداعيلالاة وال قافيلالاة. 

ع نطلالالالااي بعلالالالا  الرسلالالالاوم  داا القلالالالاانون أو يوُسلالالالاا يلالالالاُ

ال مرويلالالاة عللالالاى المات لالالاات ال ديلالالادةع ويعُلالالا   اللالالادع  

للسلالالطات المحليلالاةع ويشُلالا ع عللالاى توايلالاي الشلالابا  فلالاي 

بيئلالاة تاافسلالايةع ويحُسلالاا  ارمكانلالاات السلالاياحية،   سلالايما 

 .الويايم  اا   طاعي ار امة والاقا ال ون  

 

فيملالالاا يتعللالالاق بالأ ا لالالاي والعقلالالاا ات، يسُلالالا اا  لالالاانون   .6

الحصلالالاو  عللالالاى عقلالالاود إي لالالاا   2026الماليلالالاة لعلالالاام 

الأ ا لالالاي الريريلالالاة، وياقلالالاا يلالالااحية تحديلالالاد أسلالالاا  

ونسلالالالابة ويلالالالاري تحصلالالالايا  لالالالاريبة ارسلالالالاكان إللالالالاى 

البللالاديات  لالام  اريلالاا  القلالاانوني المعملالاو  بلالالإ، ويل لالاي 

% عللالالاى المقلالالاامرة 10 لالالاريبة الدم لالالاة الاسلالالابية باسلالالابة 

بسلالالالابب فلالالالاائ  العماللالالالاة، ويحُسلالالالاا  نالالالالاام العقوبلالالالاات 

 .المررو ة على التقاير في تس يا الصكوك
 

 

فيملالالالاا يتعللالالالاق بال ملالالالاا ك، يلالالالاا  القلالالالاانون عللالالالاى   .7

ت ريضلالالاات فلالالاي الرسلالالاوم والضلالالارائب عللالالاى بعلالالالا  

 فلالايالمروبلالاات ال ديلالادة المسلالاتو دة الم صصلالاة للتاقلالاا 

الملالالادن وبيا لالالاا، وولالالاالر عللالالاى المروبلالالاات الك ربائيلالالاة 

واللالالاد اجات الاا يلالالاة ال ديلالالادة المسلالالاتو دة. وملالالاا يحُلالالادد 

 سلالاوم تصلالادير، بالالااءن عللالاى القيملالاة ال ا لالاعة للضلالاريبة، 

تطُبلالالاق عللالالاى بعلالالا  المات لالالاات ميلالالار المصلالالااعة ملالالا  

 طلالالااعي ال لالالاروة الحيوانيلالالاة وال  اعلالالاة، بار لالالاافة إللالالاى 

 سلالالاوم اسلالالاتيراد عللالالاى بعلالالا  المات لالالاات المحليلالالاة ملالالا  

 ماطقلالالاة ال ماعلالالاة ا  تصلالالاادية والاقديلالالاة لوسلالالاط أفريقيلالالاا

(CEMAC)،  ا لشلالالاروي محلالالاددة. علالالااوة عللالالاى وفقلالالان

 للالالار، تبقلالالاى السلالالالع الأساسلالالاية معرلالالااة ملالالا  الرسلالالاوم 

 .يةال مرو
 

ا  2026يحلالادد  لالاانون الماليلالاة لعلالاام  .8 تسلالاوية  يلالاريأيضلالان

الرسلالالاوم ال مرويلالالاة عللالالاى يلالالااد ات بعلالالا  الملالالاواد 

ا للملالالاادة  التعلالالالادي ،  مدونلالالاةملالالالا   351المعدنيلالالاة، وفقلالالالان

ويعلالالا   تاالالالاي  الالالاروات التعلالالادي  ملالالا  الالالاا  دم  لالالاا 

ومرا بت لالالاا ملالالاع إدا ة الضلالالارائب،   سلالالايما عبلالالار نالالالاام 

 .الضرائب ارلكتروني
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9. De manière générale, l’amélioration du rendement 

fiscal, combinée à la préservation des droits et 

garanties fondamentaux des contribuables, constitue 

l’axe structurant de la politique fiscale du 

Gouvernement au titre de la Loi de finances 2026. 

10. Au regard de ce qui précède, les clarifications et 

instructions issues de la présente circulaire se 

structurent autour des thématiques suivantes :  

A. régime fiscal incitatif pro-business en faveur du 

développement inclusif et durable ;  

B. amélioration du rendement de la TVA et des droits 

d’accises ;  

C. généralisation de la facturation électronique 

normalisée ;  

D. renforcement de la digitalisation des procédures 

fiscales et de l’interopérabilité des systèmes ;  

E. impôt sur le revenu des personnes physiques (IRPP) et 

impôt sur les sociétés (IS) ;  

F. élargissement de l’assiette, promotion du civisme 

fiscal et lutte contre la fraude ;  

G. soutien à la formation professionnelle et à la 

compétitivité de l’emploi jeune ;  

H. soutien aux collectivités autonomes ;  

I. simplification des procédures domaniales ;  

J. régime douanier. 

A. Du régime fiscal incitatif pro-business en faveur du 

développement inclusif et durable 

a. Les Zones Économiques Spéciales (ZES) (article 2 

LF) 

11. Les dispositions nouvelles de l’article 2 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 transposent dans le 

Code Général des Impôts (CGI) le régime fiscal des 

Zones Économiques Spéciales (ZES), dont le régime 

juridique de base a été fixé par l’Ordonnance 

n°002/PCMT/2022 du 28 juillet 2022 ; à ce titre, les 

entreprises, personnes physiques ou morales, agissant 

en qualité de développeur dans les ZES, doivent, en 

sus des prescriptions relatives aux conditions 

بشلالاكا علالاام، يشلالاكا تحسلالاي  اريلالارادات الضلالاريبية، إللالاى  .9

جانلالالاب الحرلالالااا عللالالاى الحقلالالاوي والضلالالامانات الأساسلالالاية 

للالادافعي الضلالارائب، المبلالادأ الأساسلالاي لسياسلالاة الحكوملالاة 

 .2026الضريبية بموجب  انون المالية  

 

فلالالالالاي  لالالالالاوء ملالالالالاا سلالالالالابق، تتمحلالالالالاو  التو لالالالالايحات  .10

والتعليملالالالالاات اللالالالالاوا دة فلالالالالاي هلالالالالااا التعملالالالالاي  حلالالالالاو  

 :المحاو  التالية
 

ل عملالاا  الت ا يلالاة لتع يلالا  التاميلالاة  محرلالا أ. نالالاام  لالاريبي 

 الشاملة والمستدامةع
 

 . تحسلالالاي  إيلالالارادات  لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة والرسلالالاوم 

 ال مرويةع
 

 . تعمي  الرواتير ارلكترونية الموحدةع  ت

ارجلالاراءات الضلالاريبية و ابليلالاة التشلالا يا  تع يلالا    مالالاةث. 

 البياي ل نامةع
 

 .  ريبة الداا الش صي و ريبة داا الشرواتعج

 

توسلالالالالايع القاعلالالالالادة الضلالالالالاريبية، وتع يلالالالالا  ا مت لالالالالاا  . ح

 عالت ر الضريبي، ومكافحة 
 

. دعلالالالا  التلالالالاد يب الم الالالالاي وتع يلالالالا  تاافسلالالالاية توايلالالالاي خ

 الشبا ع  

 . دع  الم تمعات المحلية  ات الحك  الااتيعد
 

 تبسيط إجراءات إدا ة الأ ا يع  . 

 

 .. الااام ال مروي 

 

ــة  ــاي الت اري ــز لالم ــة أ. نظــاض يــ يحي  للأ ــز التيمي لتعزي

   الشا لة والمستدا ة

ــة ــادية الخا ـ ــاالا الاقتصـ ــادة  (ZES) أ. الميـ ــ   2)المـ  ـ

 قانون المالية(

 

ملالالا   لالالاانون الماليلالالاة  2تاُقلالالاا الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة   .11

لضلالالارائب ل ةالعاملالالا المدونلالالاةإللالالاى  2026للسلالالااة الماليلالالاة 

(CGI ) الاالالالالالاام الضلالالالالاريبي للمالالالالالاايق ا  تصلالالالالاادية

ال ايلالاة، واللالاان تلالا  و لالاع إيلالاا   القلالاانوني الأساسلالاي 

 2022  م ا إ/ /002بموجلالالالالالالاب المرسلالالالالالالاوم   لالالالالالالا  

. وبالالالااءن عللالالاى  للالالار، 2022يوليلالالاو  28الصلالالااد  فلالالاي 

 ا صلالالالاياتيتعلالالالاي  عللالالالاى الشلالالالاروات، سلالالالاواء وانلالالالا  

، التلالالاي تعملالالاا ومطلالالاو ي  فلالالاي ةأو اعتبا يلالالا ةيبيعيلالالا

المالالالالالاايق ا  تصلالالالالاادية ال ايلالالالالاة، بار لالالالالاافة إللالالالالاى 
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d’admission, à l’éligibilité des activités, ainsi qu’aux 

réductions et exonérations fiscales et douanières, 

accomplir avant le démarrage de leurs activités toutes 

les formalités d’immatriculation et de déclaration via 

e-Tax, et souscrire à la facturation électronique 

normalisée. 

12. Les contribuables bénéficiaires du régime ZES 

demeurent soumis à l’ensemble des obligations 

déclaratives prévues par la législation fiscale, 

notamment le dépôt des déclarations dans les délais 

légaux, la production d’états récapitulatifs relatifs aux 

opérations exonérées ou relevant de régimes 

dérogatoires, ainsi que la déclaration distincte des 

importations et exportations liées aux activités 

conduites dans le cadre de la zone. 

13. Les déclarations fiscales mensuelles et annuelles des 

bénéficiaires doivent distinguer, lorsqu’il y a lieu, les 

opérations réalisées dans la zone et de celles réalisées 

hors zone ; toute confusion, absence de ventilation ou 

insuffisance de traçabilité comptable est de nature à 

entraîner la remise en cause des avantages fiscaux. 

14. Les avantages fiscaux du régime ZES sont strictement 

subordonnés au respect de l’objet social agréé, à 

l’exercice effectif et conforme des activités autorisées 

dans la zone, ainsi qu’au respect des obligations 

sociales, douanières et environnementales ; tout 

changement substantiel affectant l’activité, 

l’organisation, le périmètre des opérations ou les 

conditions d’éligibilité doit être notifié préalablement 

à l’administration fiscale selon les formes prescrites. 

15. Les entreprises établies en ZES sont soumises au 

contrôle fiscal informatisé, notamment aux fins de 

vérifier l’éligibilité continue aux avantages, la 

conformité des opérations exonérées ou dérogatoires 

et la sincérité de la comptabilité distincte, les 

contrôles devant être conduits sur la base des données 

numériques disponibles et des recoupements 

autorisés. 

16. En cas de manquement constaté, l’administration 

fiscale peut, selon la gravité et la nature des 

irrégularités, suspendre temporairement les 

avantages, procéder à leur retrait définitif, opérer les 

rappels d’impôts, droits et taxes indûment exonérées, 

المتطلبلالالالالاات المتعلقلالالالالاة بشلالالالالاروي القبلالالالالاو ، وأهليلالالالالاة 

الأنشلالالالالاطة، والت ريضلالالالالاات وارعرلالالالالااءات الضلالالالالاريبية 

وال مرويلالالالاة، اسلالالالاتكما  جميلالالالاع إجلالالالاراءات التسلالالالا يا 

وار لالارا  عبلالار نالالاام الضلالارائب ارلكترونلالاي  بلالاا بلالادء 

أنشلالالاطت ا، وا الالالاتراك فلالالاي نالالالاام الرلالالاوترة ارلكترونيلالالاة 

 .الموحد
 

يالالاا دافعلالاو الضلالارائب المسلالاتريدون ملالا  نالالاام المالالاايق  .12

لت املالالاات  ا  تصلالالاادية ال ايلالالاة اا لالالاعي  ل ميلالالاع ا

الماصلالالالالاوإ علي لالالالالاا فلالالالالاي التشلالالالالاريعات  ار را يلالالالالاة

الضلالاريبية، بملالاا فلالاي  للالار تقلالادي  ار لالارا ات الضلالاريبية 

فلالالاي المواعيلالالاد المحلالالاددة، وإعلالالاداد البيانلالالاات الملالالاوج ة 

المتعلقلالاة بالمعلالاامات المعرلالااة أو المعلالاامات ال ا لالاعة 

لأناملالاة اايلالاة، وارعلالاان المارصلالاا علالا  اللالاوا دات 

والصلالالااد ات المتعلقلالالاة بالأنشلالالاطة التلالالاي تُ لالالار  داالالالاا 

 .الماطقة
 

ي ار لالالالارا ات الضلالالالاريبية الشلالالالا رية   .13 ي لالالالاب أن ترُلالالالارا

والسلالالالالااوية للمسلالالالالاتريدي ، عالالالالالاد ا  تضلالالالالااء، بلالالالالالاي  

المعلالالاامات التلالالاي تُ لالالار  داالالالاا الماطقلالالاة وتللالالار التلالالاي 

تُ لالار  اا ج لالااع وأن للالاب  أو نقلالا  فلالاي الت صلالاي  

ع الحسلالالاابات  لالالاد يلالالالدن إللالالاى إل لالالااء أو علالالادم ورايلالالاة تتبلالالا  

 .الم ايا الضريبية
 

 

ت ضلالاع الم ايلالاا الضلالاريبية لاالالاام المالالاايق ا  تصلالاادية  .14

ال ايلالالالالاة لشلالالالالاري ا لتلالالالالا ام بلالالالالاال ر  الملسسلالالالالاي 

المعتملالاد، والمما سلالاة الرعاللالاة والمتوافقلالاة ملالاع القلالاواني  

ل نشلالالاطة المصلالالارح ب لالالاا داالالالاا الماطقلالالاة، وا مت لالالاا  

لالت املالالاات ا جتماعيلالالاة وال مرويلالالاة والبيئيلالالاة. ي لالالاب 

ا ل جلالاراءات  إاطلالاا  السلالالطات الضلالاريبية مسلالابقنا، وفقلالان

المقلالار ة، بلالاقن ت ييلالار جلالاوهرن يلالالشر عللالاى الاشلالااي أو 

 .التااي  أو نطاي العمليات أو اروي الأهلية

 
ت ضلالاع الشلالاروات الملسسلالاة فلالاي المالالاايق ا  تصلالاادية  .15

ال ايلالاة لعمليلالاات تلالاد يق  لالاريبي محوسلالابة،   سلالايما 

للتحقلالالاق ملالالا  اسلالالاتمرا  اسلالالاتحقا  ا للم ايلالالاا، وا مت لالالاا  

للمعلالالالاامات المعرلالالالااة أو المسلالالالات ااة، ود لالالالاة السلالالالا ات 

المحاسلالابية المارصلالالة. وي لالاب إجلالاراء عمليلالاات التلالاد يق 

بالالااءن عللالاى البيانلالاات الر ميلالاة المتاحلالاة وعمليلالاات التحقلالاق 

 .المصرحةالمتباد   

 

فلالالالاي حلالالالاا  اوتشلالالالاا  أن م الرلالالالاة، ي لالالالاو  للسلالالالالطات  .16

الضلالالالاريبية، بحسلالالالاب اطلالالالاو ة الم الرلالالالاة ويبيعت لالالالاا، 

ا، وتحصلالايا أن  ا، أو سلالاحب ا ن ائيلالان تعليلالاق الم ايلالاا مل تلالان

 لالارائب و سلالاوم ومصلالاا يي تلالا  إعرا هلالاا بشلالاكا ميلالار 
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et appliquer les pénalités et sanctions prévues par la 

législation en vigueur, sans préjudice, le cas échéant, 

des poursuites pertinentes. 

17. L’administration fiscale, l’administration des douanes 

et l’autorité de gestion de la ZES coopèrent par 

l’échange d’informations et la coordination des 

contrôles, afin d’assurer la traçabilité des opérations, 

la cohérence des régimes fiscaux et douaniers, et la 

prévention des abus, de l’évasion et de la fraude. 

b. Des industries créatives et culturelles (article 6 LF) 

18. Les dispositions nouvelles de l’article 6 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 étendent l’exonération 

de dix (10) ans au profit de certaines activités aux 

industries créatives et culturelles, dans les conditions 

prévues par les textes applicables. 

19. Par industries créatives ou culturelles, il convient 

d’entendre notamment la production artistique, 

audiovisuelle, musicale ou éditoriale, les arts vivants, 

les industries culturelles numériques, ainsi que les 

activités de conservation et de valorisation du 

patrimoine culturel. 

20. Les avantages fiscaux prévus s’appliquent aux 

entreprises créées à compter du 1er janvier 2026, sous 

réserve de satisfaire aux conditions de forme, de fond 

et de traçabilité fixées par la réglementation. 

21. Les entreprises concernées sont tenues d’accomplir 

les formalités d’immatriculation fiscale et de 

soumettre, via e-Tax, l’ensemble de leurs déclarations 

relatives aux impôts et taxes non visés par 

l’exonération, dans les délais légaux, et de se 

conformer aux obligations de tenue de documents et 

de justificatifs. 

22. Pour les impôts et taxes exonérés au titre du présent 

article, les entreprises doivent solliciter, auprès de 

l’administration fiscale, les attestations d’exonération 

requises, conformément aux dispositions de l’article 

154 du CGI, toute utilisation d’exonération sans 

attestation régulière étant susceptible d’être remise en 

cause lors des contrôles. 

 لالالاانوني، وتطبيلالالاق العقوبلالالاات وال لالالا اءات الماصلالالاوإ 

علي لالالاا فلالالاي التشلالالاريعات السلالالاا ية، دون ارالالالاا  بلالالاقن 

 .إجراءات  انونية  ات يلة
 

تتعلالالالالااون إدا ة الضلالالالالارائب وإدا ة ال ملالالالالاا ك وهيئلالالالالاة  .17

إدا ة الماطقلالاة ا  تصلالاادية ال ايلالاة ملالا  الالاا  تبلالااد  

المعلوملالالاات وتاسلالالايق عمليلالالاات الر ابلالالاة لضلالالامان تتبلالالاع 

العمليلالالاات، واتسلالالااي الأناملالالاة الضلالالاريبية وال مرويلالالاة، 

 .وماع إساءة ا ست دام والت ر  وا حتيا 
 

 ــ  قــانون  6ب. الصــيالاا اداداليــة واليةا)يــة )المــادة 

 المالية(
 

ملالالا   لالالاانون الماليلالالاة  6تلالالاا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .18

( 10عشلالالالار )، عللالالالاى إعرلالالالااء 2026للسلالالالااة الماليلالالالاة 

الصلالالالالاااعات وبعلالالالالا  الأنشلالالالالاطة، لصلالالالالاال   سلالالالالااوات

ا للشلالاروي الماصلالاوإ  اربداعيلالاة وال قافيلالاة ، و للالار وفقلالان

 .علي ا في التشريعات السا ية
 

 

تشلالالاما الأنشلالالاطة اربداعيلالالاة أو ال قافيلالالاة، عللالالاى وجلالالالإ  .19

ال صلالالالاوإ، ارنتلالالالااج الرالالالالاي والسلالالالامعي البصلالالالارن 

والموسلالالايقي والاشلالالار، والرالالالاون الأدائيلالالاة، والصلالالاااعات 

ال قافيلالالاة الر ميلالالاة، بار لالالاافة إللالالاى الأنشلالالاطة المتعلقلالالاة 

 .بحرظ التراث ال قافي والترويج للإ
 

تسلارن الم ايا الضلاريبية الماصلاوإ علي ا على الشلاروات   .20

أو بعد ، الالالاريطة   2026يااير   الأو  م الملسلالالاسلالالاة في 

اسلاتيراء المتطلبات الشلاكلية والمو لاوعية ومتطلبات التتبع  

 .الماصوإ علي ا في اللوائ 
 

 

يتعلالالاي  عللالالاى الشلالالاروات المعايلالالاة اسلالالاتكما  إجلالالاراءات  .21

التسلالالالالا يا الضلالالالالاريبي وتقلالالالالادي  جميلالالالالاع إ را ات لالالالالاا 

الضلالالاريبية، عبلالالار نالالالاام الضلالالارائب ارلكترونلالالاي، علالالا  

الضلالارائب والرسلالاوم ميلالار المشلالامولة بارعرلالااء،  لالام  

الم لالالالاا القانونيلالالالاة، وا مت لالالالاا  لالت املالالالاات المتعلقلالالالاة 

 .بحرظ المستادات والوشائق الداعمة

 

بالاسلالالابة للضلالالارائب والرسلالالاوم المعرلالالااة بموجلالالاب هلالالاا   .22

الملالاادة، يتعلالاي  عللالاى الشلالاروات يللالاب الالا ادات ارعرلالااء 

ا لأحكلالالاام  المطلوبلالالاة ملالالا  السلالالالطات الضلالالاريبية، وفقلالالان

. وي لالالاو  المدونلالالاة العاملالالاة للضلالالارائبملالالا   154الملالالاادة 

الطعلالالا  فلالالاي أن اسلالالات دام ل عرلالالااء دون الالالا ادة سلالالاا ية 

 .المرعو  أشااء عمليات التد يق

c. Industrie, énergie, agri-business, produits et 

équipements vétérinaires 

ــةق ا ــاي الزراليـــــ ــةق وا،لمـــــ ــيالةق والطاقـــــ . الصـــــ

 والميت اا والمعداا الحيط ية
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23. Les nouvelles dispositions de l’article 230-15° du 

CGI étendent l’exonération de TVA à de nouveaux 

équipements solaires ainsi qu’à certains équipements 

de recherche scientifique utilisés dans les laboratoires 

de santé et de production animales, selon les 

spécifications et conditions fixées par les textes. 

24. Les entreprises bénéficiant de ces exonérations 

demeurent tenues d’accomplir toutes les formalités 

d’immatriculation fiscale et de souscrire via e-Tax les 

déclarations relatives aux impôts et taxes non 

exonérés, ainsi que de tenir à disposition les pièces 

justificatives permettant de démontrer l’affectation 

effective des équipements aux usages éligibles. 

25. L’alinéa 6° de l’article 230 du CGI exonère de TVA 

le Jet A1 destiné à l’avitaillement des aéronefs 

effectuant des vols intérieurs. 

ع الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .23   CGI اللالالاملالا   15-230توُسلالاا

ارعرلالالااء ملالالا   لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة ليشلالالاما  نطلالالااي

معلالالادات الطا لالالاة الشمسلالالاية ال ديلالالادة، بار لالالاافة إللالالاى 

بعلالالالا  معلالالالادات البحلالالالا  العلملالالالاي المسلالالالات دمة فلالالالاي 

ا  م تبلالالالارات يلالالالاحة الحيلالالالاوان وإنتاجلالالالالإ، و للالالالار وفقلالالالان

للموايلالالالالارات والشلالالالالاروي الماصلالالالالاوإ علي لالالالالاا فلالالالالاي 

 .التشريعات
 

  تلالالا ا  الشلالالاروات المسلالالاتريدة ملالالا  هلالالاا  ارعرلالالااءات  .24

مُل ملالالالالاة باسلالالالالاتكما  جميلالالالالاع إجلالالالالاراءات التسلالالالالا يا 

الضلالالاريبي، وتقلالالادي  ار لالالارا ات المتعلقلالالاة بالضلالالارائب 

والرسلالالالاوم ميلالالالار المعرلالالالااة عبلالالالار نالالالالاام الضلالالالارائب 

ارلكترونلالالالاي، بار لالالالاافة إللالالالاى ا حترلالالالااا بالوشلالالالاائق 

فلالالاي الداعملالالاة التلالالاي تُ بلالالا  ا سلالالات دام الرعللالالاي للمعلالالادات 

  لأمرا  الملهلة.ا
 

و لالالاود  CGI اللالالالاملالالا   230ملالالا  الملالالاادة  6تعرلالالاي الرقلالالارة  .25

الم صلالالا  لت ويلالالاد الطلالالاائرات  A1الطلالالاائرات الاراشلالالاة 

   .العاملة في الرحات الداالية

B. De l’amélioration du rendement de la TVA et des 

droits d’accises 

33. Les nouvelles dispositions de l’article 227 du CGI 

renforcent les règles d’imposition à la TVA des 

opérations réalisées dans le cadre du commerce 

électronique et des services numériques, afin 

d’assurer une meilleure captation de la base taxable et 

une égalité de traitement entre opérateurs. 

34. Sont soumis à la TVA au titre du commerce 

électronique, notamment, les ventes de biens réalisées 

par voie électronique lorsque la livraison est effectuée 

au Tchad, ainsi que les prestations de services 

numériques, y compris la fourniture de contenus 

numériques, les services de plateformes 

(marketplaces, intermédiation, publicité en ligne) et 

les services dématérialisés fournis à distance tels que 

le cloud, l’hébergement ou le streaming. 

35. La TVA est due au Tchad lorsque le client est établi, 

domicilié ou résident au Tchad, ou lorsque le service 

est utilisé ou exploité sur le territoire national, 

conformément aux règles de territorialité et 

d’exigibilité. 

36. Lorsqu’un opérateur numérique est établi au Tchad, il 

est redevable légal de la TVA, facture la taxe au taux 

 

. تلســـي  ايـــ اداا يـــ يحة الةيمـــة الم ـــا)ة وال  ـــوض ث

 ال م كية

 

  CGI اللالالالالاملالالالا   227تعلالالالا   الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة  .33

فلالالالار   لالالالاريبة القيملالالالاة المضلالالالاافة عللالالالاى   واعلالالالاد

المعلالاامات التلالاي تلالات  فلالاي إيلالاا  الت لالاا ة ارلكترونيلالاة 

وال لالالادمات الر ميلالالاة، و للالالار لضلالالامان تحصلالالايا أفضلالالاا 

للقاعلالالادة الضلالالاريبية ومعامللالالاة عادللالالاة ل ميلالالاع ال  لالالاات 

 العاملة.
 

ت ضلالالاع البالالالاود التاليلالالاة لضلالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة فلالالاي  .34

ا عالالالاد  الت لالالاا ة ارلكترونيلالالاة  مبيعلالالاات السلالالالع إلكترونيلالالان

التسلالالي  داالالاا تشلالااد، بار لالاافة إللالاى ال لالادمات الر ميلالاة، 

بملالالاا فلالالاي  للالالار تلالالاوفير المحتلالالاو  الر ملالالاي، والالالادمات 

الماصلالالالالاات )الأسلالالالالاواي ارلكترونيلالالالالاة، والوسلالالالالااية، 

وارعلالالاان عبلالالار ارنترنلالالا (، وال لالالادمات ميلالالار الماديلالالاة 

المقدملالالالالاة علالالالالا  بعُلالالالالاد، م لالالالالاا الحوسلالالالالابة السلالالالالاحابية، 

 وا ستضافة، والب  المباار.
 

تسُلالالاتحق  لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة فلالالاي تشلالالااد عالالالادما  .35

ا في لالالاا، أو  ا أو متويالالالان ا أو مقيملالالان يكلالالاون العميلالالاا ملسسلالالان

الأ ا لالالاي عالالالادما تسُلالالات دم ال دملالالاة أو تشُلالالا  ا داالالالاا 

ا الويايلالالاة  للقواعلالالاد الترابيلالالاة )المحليلالالاة(، و للالالار وفقلالالان

 والمسلولية الضريبية.
 

 

 

ا فلالالاي  .36 عالالالادما يكلالالاون مشلالالا ا ال لالالادمات الر ميلالالاة ملسسلالالان

ا علالالا   لالالاريبة القيملالالاة  تشلالالااد، يكلالالاون مسلالالالو ن  انونلالالان
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légal et la reverse à l’administration fiscale dans les 

formes et délais prescrits. 

37. Pour les opérateurs non établis, la réglementation 

requiert, selon les cas, la désignation d’un 

représentant fiscal chargé d’assurer la déclaration et le 

paiement de la TVA, ou l’autoliquidation de la TVA 

lorsque le client est un assujetti tchadien, qui déclare 

et acquitte la taxe pour le compte du prestataire 

étranger dans les conditions prévues. 

38. Les opérateurs de plateformes sont soumis à 

l’obligation d’immatriculation, de déclaration et de 

paiement via e-Tax, avec une identification distincte 

des opérations numériques, de façon à permettre le 

contrôle, le recoupement et le suivi. 

39. Ils doivent également tenir une comptabilité 

permettant d’identifier clairement les opérations 

numériques, souscrire à la facturation électronique 

normalisée lorsque l’obligation leur est applicable, et 

présenter à première réquisition de l’administration 

fiscale les informations et justificatifs nécessaires. 

40. Les pouvoirs de contrôle de l’administration fiscale 

s’exercent conformément au Livre des Procédures 

Fiscales, notamment sur la base des données 

numériques disponibles, et peuvent conduire à des 

rappels de TVA ainsi qu’à l’application des amendes 

et pénalités en cas d’irrégularités, de dissimulation ou 

de fraude. 

41. Les dispositions nouvelles du paragraphe V de 

l’article 229 du CGI font obligation à toute personne 

physique ou morale relevant du régime de l’Impôt 

Général Libératoire (IGL) de reverser au Trésor 

public la TVA lorsqu’elle réalise une opération dont 

le montant dépasse le seuil de cinquante millions (50 

000 000) FCFA, ladite TVA demeurant due au profit 

de l’État nonobstant le régime IGL. 

42. Les nouvelles dispositions de l’article 246 du CGI 

prévoient l’exclusion du droit à déduction de la TVA 

pour les factures qui ne sont pas électroniques et 

normalisées, ainsi que pour les factures délivrées par 

des contribuables ne figurant pas dans le répertoire 

des contribuables connus de l’administration fiscale, 

ce qui impose aux assujettis une vigilance renforcée 

sur la conformité des pièces reçues. 

رلالالالار  الضلالالالاريبة بالسلالالالاعر القلالالالاانوني، يالمضلالالالاافة، و

ويحول لالاا إللالاى السلالالطات الضلالاريبية بالطريقلالاة المقلالار ة 

 وفي مضون الم ا ال ماية المحددة.
 

بالاسلالالابة للمشلالالا لي  ميلالالار الملسسلالالاي ، تلالالاا  الللالالاوائ ،  .37

حسلالاب ا  تضلالااء، عللالاى تعيلالاي  مم لالاا  لالاريبي مسلالالو  

علالا  تقلالادي  إ لالارا ات  لالاريبة القيملالاة المضلالاافة ودفع لالاا، 

أو التقيلالالاي  اللالالاااتي لضلالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة عالالالادما 

ا اا لالالاعنا للضلالالاريبة فلالالاي تشلالالااد،  يكلالالاون العميلالالاا ا صلالالان

حيلالا  يقلالاوم هلالااا المم لالاا بتقلالادي  ار لالارا  الضلالاريبي ودفلالاع 

ا  الضلالالاريبة نيابلالالاةن علالالا  ملالالا ود ال دملالالاة الأجابلالالاي وفقلالالان

 للشروي المقر ة.
 

ي ضلالالالاع مشلالالالا لو الماصلالالالاات ارلكترونيلالالالاة لالتلالالالا ام  .38

بتسلالالا يا  لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة وتقلالالادي  إ را ات لالالاا 

ودفع لالاا عبلالار نالالاام الضلالارائب ارلكترونلالاي، ملالاع تحديلالاد 

مارصلالاا للمعلالاامات الر ميلالاة لتمكلالاي  الر ابلالاة والتحقلالاق 

 والمتابعة.
 

ا ا حترلالالالااا بسلالالالا ات محاسلالالالابية  .39 ي لالالالاب عللالالالاي   أيضلالالالان

تحُلالالالادد بو لالالالاوح المعلالالالاامات الر ميلالالالاة، وا الالالالاتراك 

فلالالالالاي نالالالالالاام الرلالالالالاوترة ارلكترونيلالالالالاة الموحلالالالالاد عالالالالالاد 

ا  تضلالالالالالالالااء، وت ويلالالالالالالالاد السلالالالالالالالالطات الضلالالالالالالالاريبية 

بالمعلوملالالالالاات والوشلالالالالاائق الداعملالالالالاة الا ملالالالالاة عالالالالالاد 

 أو  يلب.
 

تمُلالالالاا   يلالالالااحيات التلالالالاد يق للالالالاد  إدا ة الضلالالالارائب  .40

ا  ارجلالالاراءات الضلالالاريبية، اسلالالاتاادنا بشلالالاكا  لكتيلالالابوفقلالالان

لدن إللالاى  الالااإ إللالاى البيانلالاات الر ميلالاة المتاحلالاة، و لالاد تلالاُ

إعلالالاادة تقيلالالاي   لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة، فضلالالاان علالالا  

فلالار  مراملالاات وعقوبلالاات فلالاي حلالاا ت الم الرلالاات أو 

 التستر أو ا حتيا .

 

تلالالاا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للرقلالالارة ال امسلالالاة ملالالا  الملالالاادة  .41

عللالالاى إللالالا ام أن الالالا   يبيعلالالاي أو  CGIاللالالالاملالالا   229

اعتبلالاا ن اا لالاع لاالالاام الضلالاريبة العاملالاة  ات المعلالاد  

ال ابلالا  بتحويلالاا  لالاريبة القيملالاة المضلالاافة إللالاى ال  انلالاة 

العاملالالاة عالالالاد إجلالالاراء معامللالالاة تت لالالااو  عتبلالالاة امسلالالاي  

( فرنلالالار أفريقلالالاي. وتبقلالالاى هلالالاا  50000000مليلالالاون )

الضلالالاريبة مسلالالاتحقة للدوللالالاة ب لالالا  الاالالالار علالالا  نالالالاام 

 الضريبة العامة  ات المعد  ال اب .
 
 

تلالاا  الملالاادة نرسلالا ا عللالاى اسلالاتبعاد الحلالاق فلالاي اصلالا   .42

 لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة للرلالالاواتير ميلالالار ارلكترونيلالالاة 

وميلالار الموحلالادة، وولالاالر للرلالاواتير الصلالااد ة علالا  دافعلالاي 

 لالارائب ميلالار ملالاد جي  فلالاي سلالا ا دافعلالاي الضلالارائب 

المعلالالارو  للالالاد  السلالالالطات الضلالالاريبية. وهلالالااا يتطللالالاب 

ملالا  دافعلالاي الضلالارائب تلالاواي م يلالاد ملالا  الحلالاا  فيملالاا 

   يتعلق بمطابقة المستادات المستلمة.
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43. Les dispositions nouvelles de l’article 891 du CGI 

imposent l’usage de la facturation électronique 

normalisée dans la procédure de remboursement des 

crédits de TVA, afin de fiabiliser les demandes, de 

sécuriser la chaîne des déductions et de réduire les 

risques de fraude. 

44. Sont notamment soumis à l’obligation de produire des 

factures électroniques normalisées dans le cadre 

d’une demande de remboursement de TVA les 

entreprises assujetties régulièrement immatriculées 

dans e-Tax, celles relevant d’un régime réel 

d’imposition, les opérateurs soumis à la facturation 

électronique obligatoire selon les seuils, secteurs ou 

catégories définis, ainsi que les exportateurs pour les 

crédits de TVA issus d’opérations exonérées avec 

droit à déduction. 

45. Dans la procédure de remboursement de la TVA, 

seules les factures électroniques normalisées sont 

recevables, toute facture non conforme ne pouvant 

être prise en compte pour la détermination du crédit à 

rembourser. 

46. Les factures papier ou les factures électroniques non 

conformes sont irrecevables et n’ouvrent aucun droit 

à remboursement ni, le cas échéant, à la déduction 

correspondante. 

47. La facture électronique doit faire apparaître le code 

d’authentification ou de validation électronique 

délivré par la plateforme fiscale FEN de la Direction 

Générale des Impôts, permettant la vérification de son 

authenticité. 

48. Le non-respect de l’obligation de produire des 

factures électroniques normalisées entraîne le rejet de 

la demande de remboursement, la remise en cause du 

crédit de TVA, l’application des pénalités fiscales 

prévues par le CGI et, le cas échéant, des sanctions 

pour manœuvres frauduleuses, selon les procédures 

en vigueur. 

49. Les dispositions relatives aux droits d’accises 

applicables, notamment celles résultant des textes 

antérieurs modifiés, instituent des taux et taxations 

spécifiques sur certains produits, dont notamment une 

accise de 30% sur certains tabacs et succédanés, avec 

une taxation spécifique de 50 FCFA par paquet pour 

les produits concernés, ainsi qu’une accise de 20% sur 

les produits cosmétiques contenant de 

l’hydroquinone. 

 

( CGI)اللالالالاملالالا   891تللالالا م الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .43

باسلالات دام الرلالاواتير ارلكترونيلالاة الموحلالادة فلالاي إجلالاراءات 

اسلالالاترداد  يلالالايد  لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة، و للالالار 

لتحسلالالاي  موشو يلالالاة الطلبلالالاات، وتلالالاقمي  سلسلالالالة ال صلالالا ، 

 .الت ر  والحد م  م اير
 

يشُلالاتري عللالاى ال  لالاات التاليلالاة تقلالادي  فلالاواتير إلكترونيلالاة  .44

موحلالالالادة عالالالالاد المطالبلالالالاة باسلالالالاترداد  لالالالاريبة القيملالالالاة 

المضلالالاافة  الشلالالاروات ال ا لالالاعة للضلالالاريبة والمسلالالا لة 

 سلالامينا فلالاي نالالاام الضلالارائب ارلكترونلالاي، والشلالاروات 

ال ا لالالالاعة للاالالالالاام الضلالالالاريبي الحلالالالاالي، والمشلالالالا لون 

ا  ال ا لالالالاعون للرلالالالاواتير ارلكترونيلالالالاة ارل اميلالالالاة وفقلالالالان

لعتبلالالاات أو  طاعلالالاات أو فئلالالاات محلالالاددة، والمصلالالاد ون 

اللالالااي  يحلالالاق ل لالالا  اصلالالا   لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة 

 الاات ة ع  معامات معراة.

 

فلالاي إجلالاراءات اسلالاترداد  لالاريبة القيملالاة المضلالاافة، تقُبلالاا  .45

الرلالالالاواتير ارلكترونيلالالالاة الموحلالالالادة فقلالالالاطع و  تلُالالالالاا أن 

فلالااتو ة ميلالار متوافقلالاة فلالاي ا عتبلالاا  عالالاد تحديلالاد المبللالا  

 المسترد.

 
الرلالالالالاواتير الو  يلالالالالاة أو الرلالالالالاواتير ارلكترونيلالالالالاة ميلالالالالار  .46

المتوافقلالالالاة ميلالالالار مقبوللالالالاة، و  تُ لالالالاو  أن حلالالالاق فلالالالاي 

 ا سترداد أو ال ص  المقابا، إن وُجد.
 

 

 

ي لالاب أن تحملالاا الرلالااتو ة ارلكترونيلالاة  ملالا  المصلالااد ة  .47

 FENأو التحقلالالاق ارلكترونلالالاي الصلالالااد  علالالا  ماصلالالاة 

العاملالالاة للضلالالارائب، مملالالاا  للالالا دا ة الضلالالاريبية التابعلالالاة 

 يسم  بالتحقق م  يحت ا.  
 

سلالالالايلدن علالالالادم ا لتلالالالا ام بتقلالالالادي  فلالالالاواتير إلكترونيلالالالاة  .48

موحلالالالادة إللالالالاى  فلالالالا  يللالالالاب اسلالالالاترداد الضلالالالاريبة، 

وإعلالالالاادة تقيلالالالاي   يلالالالايد  لالالالاريبة القيملالالالاة المضلالالالاافة، 

وتطبيلالالالاق العقوبلالالالاات الضلالالالاريبية الماصلالالالاوإ علي لالالالاا 

، وعالالالالاد ا  تضلالالالااء، فلالالالار  عقوبلالالالاات CGI اللالالالالافلالالالاي 

ا ل جلالالالالاراءات الت ريبيلالالالالاةعللالالالالاى المما سلالالالالاات  ، وفقلالالالالان

 المعمو  ب ا.
 

تحلالادد الأحكلالاام المتعلقلالاة بالرسلالاوم ال مرويلالاة المطبقلالاة،  .49

و  سلالايما تللالار الاات لالاة علالا  تعلالاديا التشلالاريعات السلالاابقة، 

معلالالاد ت و لالالارائب محلالالاددة عللالالاى بعلالالا  المات لالالاات، 

٪ عللالاى بعلالا  30بملالاا فلالاي  للالار  سلالا  جمرولالاي باسلالابة 

 50مات لالاات التبلالا  وبدائللالالإ، ملالاع  لالاريبة محلالاددة  لالاد ها 

ا لكلالالاا عبلالالاوة ملالالا  المات لالالاات المعايلالالاة،  ا أفريقيلالالان فرنكلالالان

٪ عللالالالاى 20بار لالالالاافة إللالالالاى  سلالالالا  جمرولالالالاي باسلالالالابة 

مستحضلالالالالالارات الت ميلالالالالالاا التلالالالالالاي تحتلالالالالالاون عللالالالالالاى 

 ال يد ووياون.
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50. Les eaux gazeuses et minérales ainsi que les boissons 

sucrées importées sont soumises à une taxation 

spécifique de 50 FCFA par bouteille ou cannette 

importée, conformément aux dispositions applicables. 

51. Il est institué une taxe spécifique applicable aux dattes 

importées, assise sur le poids net déclaré à 

l’importation, au taux de 30%, liquidée et recouvrée 

par l’administration des douanes selon les règles 

applicables aux droits et taxes à l’importation. 

52. Le polypropylène est soumis à une taxation spécifique 

au taux de 15% de la valeur sortie usine. 

53. La taxe sur le polypropylène est assise sur la valeur 

sortie d’usine hors taxes telle que figurant sur la 

facture de cession ou, à défaut, déterminée selon les 

règles d’évaluation prévues par la législation fiscale, 

et elle est due par les entreprises exportatrices. 

 

ت ضلالالاع الميلالالاا  ال ا يلالالاة والميلالالاا  المعدنيلالالاة المسلالالاتو دة،  .50

وولالالاالر المشلالالاروبات المحلالالااة المسلالالاتو دة، لضلالالاريبة 

ا لكلالاا  جاجلالاة أو علبلالاة  50محلالاددة  لالاد ها  ا أفريقيلالان فرنكلالان

 مستو دة، وفقنا ل حكام المعمو  ب ا.
 

 

ترُلالالار   لالالاريبة محلالالاددة عللالالاى التملالالاو  المسلالالاتو دة،  .51

ح بلالالالإ عالالالاد 30باسلالالابة  ٪ ملالالا  اللالالاو ن الصلالالاافي المُصلالالار 

ا إدا ة ال ملالالاا ك  ا سلالالاتيراد، وتقُلالالاي   وتُ بلالالاى ملالالا   لبلالالاك

ا للقواعلالالالاد المطبقلالالالاة عللالالالاى  سلالالالاوم و لالالالارائب  وفقلالالالان

 ا ستيراد.

 

٪ 15ي ضلالاع البلالاولي بلالاروبيلي  لضلالاريبة محلالاددة باسلالابة  .52

 م   يمة المصاع.

 

عللالاى  يملالاة  ترُلالار  الضلالاريبة عللالاى البلالاولي بلالاروبيلي  .53

المصلالالااع باسلالالات ااء الضلالالارائب وملالالاا هلالالاو مو لالالا  فلالالاي 

ا  فلالااتو ة البيلالاع، أو فلالاي حلالاا  علالادم وجودهلالاا، تحُلالاد د وفقلالان

لقواعلالالالاد التقيلالالالاي  الماصلالالالاوإ علي لالالالاا فلالالالاي  لالالالالاانون 

 .الضرائب، وتدفع ا الشروات المُصدال ة 

C. De la généralisation de la facturation électronique 

normalisée 

56. Les dispositions nouvelles de l’article 46 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 imposent aux clients, 

fournisseurs et prestataires des organismes publics, 

parapublics, ONG, ainsi que des représentations 

diplomatiques et consulaires, de souscrire à la 

facturation électronique normalisée pour les 

opérations taxables à la TVA, dans les conditions 

fixées. 

57. Sont concernés par cette prescription les fournisseurs 

de biens, prestataires de services, cocontractants, 

clients ou partenaires économiques des entités visées, 

dès lors qu’ils réalisent des opérations imposables à la 

TVA, ces opérations devant être facturées 

conformément au dispositif FEN. 

58. Les dispositions nouvelles de l’article 71 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 font obligation de 

recourir à la facturation électronique normalisée, dite 

« FEN », pour toute facture ou document équivalent 

afférent aux dépenses publiques exécutées par l’État. 

59. Sont notamment soumis à cette obligation les 

ministères et administrations centrales, les institutions 

 تعميم نظاض اللأوت ة ادلكت ونية الموحدج  

 
ملالا   لالاانون الماليلالاة  46تلالاا  الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .65

عللالالاى إللالالا ام عملالالااء وملالالاو دن  2026للسلالالااة الماليلالالاة 

ومقلالادمي ال لالادمات فلالاي ال يئلالاات العاملالاة والالابلإ العاملالاة، 

والمااملالالالالاات ميلالالالالار الحكوميلالالالالاة، وولالالالالاالر البع لالالالالاات 

الدبلوماسلالاية والقاصلالالية، با الالاتراك فلالاي نالالاام الرلالاوترة 

ارلكترونيلالالاة الموحلالالاد للمعلالالاامات ال ا لالالاعة لضلالالاريبة 

ا للشلالالاروي الماصلالالاوإ  القيملالالاة المضلالالاافة، و للالالار وفقلالالان

 علي ا.

 

يسلالالارن هلالالااا الشلالالاري عللالالاى ملالالاو دن السلالالالع ومقلالالادمي  .57

ال لالالادمات والأيلالالارا  المتعا لالالادة والعملالالااء والشلالالارواء 

ا  تصلالالااديي  لل  لالالاات المعايلالالاة، و للالالار فلالالاي حلالالادود ملالالاا 

يقوملالالاون بلالالالإ ملالالا  معلالالاامات اا لالالاعة لضلالالاريبة القيملالالاة 

ا لاالالاام  المضلالاافة، عللالاى أن ترُلالاوتر هلالاا  المعلالاامات وفقلالان

 (.FENالروترة ارلكترونية الموحد )
 

ملالا   لالاانون الماليلالاة  71تلالاا  الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .58

عللالالاى إل اميلالالاة اسلالالات دام نالالالاام  2026للسلالالااة الماليلالالاة 

( ل ميلالاع الرلالاواتير FENالرلالاوترة ارلكترونيلالاة الموحلالاد )

أو المسلالاتادات المكافئلالاة المتعلقلالاة بالارقلالاات العاملالاة التلالاي 

 تاراها الدولة.
 

ياطبلالالالالالاق هلالالالالالااا ا لتلالالالالالا ام بشلالالالالالاكا الالالالالالااإ عللالالالالالاى  .59

اللالالالالالالاو ا ات وال يئلالالالالالالاات الحكوميلالالالالالالاة المرو يلالالالالالالاة، 
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constitutionnelles, les autorités administratives 

indépendantes et de régulation, les établissements 

publics de l’État, les collectivités territoriales 

autonomes, les projets et programmes financés sur 

ressources publiques internes ou externes, les sociétés 

d’État et les sociétés à participation publique, 

majoritaire ou minoritaire. 

60. En conséquence, aucune dépense publique ne peut 

être engagée, liquidée, ordonnancée ni payée que sur 

la base d’une facture électronique normalisée validée 

par le système national agréé par l’administration 

fiscale, toute pièce non conforme devant être rejetée à 

chaque étape de la chaîne. 

61. Les fournisseurs, prestataires et cocontractants des 

entités mentionnées sont tenus d’émettre leurs 

factures exclusivement sous forme de facturation 

électronique normalisée, conformément aux 

spécifications techniques et fiscales en vigueur, et de 

conserver les traces et justificatifs nécessaires aux 

contrôles. 

D. Du renforcement de la digitalisation des procédures 

fiscales et de l’interopérabilité des systèmes 

62. Les dispositions nouvelles de l’article 996 du 

CGI font obligation à tout commissionnaire en 

douanes agréé, personne physique ou morale, 

d’accomplir exclusivement par voie 

électronique, au moyen de e-Tax, l’ensemble de 

ses obligations fiscales, notamment les 

déclarations de TVA, les déclarations d’impôts 

et taxes professionnels, les retenues à la source 

opérées pour le compte de tiers, ainsi que toute 

autre déclaration requise par la législation. 

63. Toute déclaration souscrite en dehors de e-Tax est 

réputée irrégulière et non recevable, sauf cas de force 

majeure dûment constaté par l’administration fiscale 

selon la procédure établie. 

64. Les commissionnaires en douanes agréés sont tenus 

d’émettre, pour l’ensemble des prestations rendues, 

des factures électroniques normalisées conformes aux 

normes et procédures fixées ; à ce titre, toute facture 

afférente à une opération taxable doit être générée, 

transmise et conservée via le système agréé, les 

factures non normalisées étant dépourvues de valeur 

والملسسلالالالالالاات الدسلالالالالالاتو ية، وال يئلالالالالالاات اردا يلالالالالالاة 

والتاايميلالالالالالالاة المسلالالالالالالاتقلة، والشلالالالالالالاروات المملوولالالالالالالاة 

للدوللالالالاة، والسلالالالالطات المحليلالالالاة  ات الحكلالالالا  اللالالالاااتي، 

والمشلالالالاا يع والبلالالالارامج المموللالالالاة ملالالالا  ملالالالاوا د عاملالالالاة 

دااليلالالالالالالاة أو اا جيلالالالالالالاة، والشلالالالالالالاروات المملوولالالالالالالاة 

للدوللالالالاة، والشلالالالاروات  ات الملكيلالالالاة العاملالالالاة، سلالالالاواء 

 وان  أملبية أو أ لية.
 

وبالالااءن عللالاى  للالار،   ي لالاو  ت صلالاي  أن نرقلالاات عاملالاة  .60

أو تصلالاريت ا أو الموافقلالاة علي لالاا أو دفع لالاا إ  بالالااءن عللالاى 

فلالااتو ة إلكترونيلالاة موحلالادة معتملالادة ملالا  الاالالاام اللالاوياي 

ومُ لالاا ة ملالا   بلالاا السلالالطات الضلالاريبية. وي لالاب  فلالا  

أن مسلالاتاد ميلالار مطلالاابق فلالاي ولالاا مرحللالاة ملالا  مراحلالاا 

 العملية.
 

يلُلالالا م ملالالاو دو ومقلالالادمو ال لالالادمات والمتعا لالالادون ملالالاع  .61

ال  لالالاات الملالالااوو ة أعلالالاا  ب يلالالادا  فلالالاواتيره  حصلالالاران 

ن للموايلالارات  فلالاي الالاكا فلالاواتير إلكترونيلالاة موحلالادة، وفقلالاا

الرايلالالالالاة والضلالالالالاريبية المعملالالالالاو  ب لالالالالاا، وا حترلالالالالااا 

 بالس ات والوشائق الداعمة الا مة للتد يق.

 

 

ــ ــة التشــ ي  ـح ــة ادجــ اضاا ال ــ يحية وقاالي ــز رقمي . تعزي

 الحييي لانظمة
 

 

المدونلالالاة العاملالالاة  996تلالالاا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .62

عللالاى إللالا ام جميلالاع وولالااء ال ملالاا ك  (CGI) للضلالارائب

ا يبيعيلالالالاي  أو  المراصلالالالاي ، سلالالالاواء ولالالالاانوا أا ايلالالالان

اعتبلالالالاا يي ، بالوفلالالالااء ب ميلالالالاع الت املالالالاات   الضلالالالاريبية 

ا حصلالالالالارينا، باسلالالالالات دام نالالالالالاام الضلالالالالارائب  إلكترونيلالالالالان

ارلكترونلالالاي. ويشلالالاما  للالالار إ لالالارا ات  لالالاريبة القيملالالاة 

المضلالالاافة، وإ لالالارا ات الضلالالارائب والرسلالالاوم الم ايلالالاة، 

والضلالالارائب المقتطعلالالاة المحصلالالالة نيابلالالاةن علالالا  ال يلالالار، 

 وأن إ را ات أار  يقتضي ا القانون.
 

يعُتبلالالالار أن إ لالالالارا  يقُلالالالادم الالالالاا ج نالالالالاام الضلالالالارائب  .63

ارلكترونلالالاي ميلالالار نالالالاامي وميلالالار مقبلالالاو ، باسلالالات ااء 

حلالاا ت القلالاوة القلالااهرة التلالاي ت بت لالاا السلالالطات الضلالاريبية 

 وفقنا ل جراءات المتبعة.
 

يلُلالالا م وولالالااء ال ملالالاا ك المراصلالالاون ب يلالالادا  فلالالاواتير  .64

إلكترونيلالالاة موحلالالادة ل ميلالالاع ال لالالادمات المقدملالالاة، بملالالاا 

يتوافلالاق ملالاع المعلالالاايير وارجلالاراءات المعتملالادة. وللالالاالر، 

ي لالالاب إنشلالالااء جميلالالاع الرلالالاواتير المتعلقلالالاة بالمعلالالاامات 

ال ا لالالالاعة للضلالالالاريبة، وإ سلالالالاال ا، وت  يا لالالالاا عبلالالالار 

الاالالاام المعتملالاد.   تعُتبلالار الرلالاواتير ميلالار الموحلالادة  ات 
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fiscale et ne pouvant fonder un droit à déduction ou 

remboursement de TVA, la FEN constituant le 

document de référence en contrôle, recouvrement et 

contentieux. 

65. Les dispositions nouvelles de l’article 45 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 instituent une 

obligation d’interconnexion automatique, sécurisée et 

permanente d’échange de données entre les systèmes 

d’information des entités publiques et privées visées 

et les plateformes numériques du ministère en charge 

des finances, afin de fiabiliser le recoupement et la 

traçabilité. 

66. L’obligation d’interconnexion s’effectue 

notamment avec le SIGFiP, e-Tax, SYDONIA, 

e-Enregistrement, e-Conservation, e-Notaire, 

ainsi qu’avec toute autre plateforme publique 

de gestion financière, fiscale, douanière ou 

patrimoniale dûment habilitée, sans que cette 

liste soit limitative. 

67. Les données échangées dans le cadre de 

l’interconnexion portent notamment sur les 

opérations financières, bancaires et de paiement, les 

déclarations fiscales, sociales et parafiscales, les 

opérations douanières et commerciales, les données 

relatives aux contrats, licences, permis et titres, ainsi 

que les informations statistiques à caractère 

économique et financier, dans le respect du cadre 

légal applicable. 

68. Toute entité assujettie est tenue de mettre à niveau ses 

systèmes d’information afin d’assurer la compatibilité 

technique, la sécurité et la continuité des échanges 

avec les plateformes publiques, et de documenter les 

mesures prises à cet effet. 

69. Les dispositions nouvelles de l’article 53 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 instaurent l’obligation 

de recourir à la signature électronique pour les 

correspondances, actes, documents, notifications et 

échanges administratifs émis, transmis ou reçus au 

sein du ministère en charge des finances, 

conformément aux procédures dématérialisées. 

70. La signature électronique doit être apposée au moyen 

de dispositifs et certificats garantissant l’authenticité 

de l’auteur, l’intégrité du document, la non-

répudiation et la traçabilité, conformément à la 

réglementation et aux standards de sécurité 

applicables. 

 يملالاة  لالاريبية، و  يمُكلالا  ا سلالاتااد إلي لالاا فلالاي المطالبلالاة 

ب صلالالا  أو اسلالالاترداد  لالالاريبة القيملالالاة المضلالالاافة. تعُلالالادا 

( الوشيقلالالالالالاة المرجعيلالالالالالاة FENالرلالالالالالااتو ة الموحلالالالالالادة )

 لعمليات التد يق والتحصيا وتسوية الماا عات.
 

ملالالالا   لالالالاانون  45تلالالالاا ا الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة  .65

عللالالالالالاى إل اميلالالالالالاة  2026الماليلالالالالالاة للسلالالالالالااة الماليلالالالالالاة 

اللالالالاربط التلقلالالالاائي وااملالالالا  واللالالالادائ  لتبلالالالااد  البيانلالالالاات 

بلالالالالالاي  أناملالالالالالاة المعلوملالالالالالاات ال ايلالالالالالاة بال  لالالالالالاات 

العاملالالالالاة وال ايلالالالالاة المعايلالالالالاة والماصلالالالالاات الر ميلالالالالاة 

للالالالاو ا ة الماليلالالالاة، و للالالالار ب لالالالاد  تحسلالالالاي  موشو يلالالالاة 

 الربط المرجعي والتتبع.

 

، SIGFiPيسلالالارن التلالالا ام اللالالاربط بشلالالاكا الالالااإ عللالالاى  .66

، والتسلالالا يا SYDONIAوالضلالالاريبة ارلكترونيلالالاة، و

ارلكترونلالالالالاي، وت لالالالالالا ي  السلالالالالا ات ارلكترونيلالالالالالاة، 

والتوشيلالالاق ارلكترونلالالاي، وأن ماصلالالاة أالالالار  مراصلالالاة 

حسلالالاب الأيلالالاو  ردا ة الشلالالالون الماليلالالاة أو الضلالالاريبية 

أو ال مرويلالالالاة أو الأيلالالالاو ، عللالالالاى سلالالالابيا الم لالالالاا    

 الحصر.
 

تشلالاما البيانلالاات المتبادللالاة فلالاي إيلالاا  اللالاربط عللالاى وجلالالإ  .67

ال صلالالالالالاوإ المعلالالالالالاامات الماليلالالالالالاة والمصلالالالالالارفية 

ومعلالالاامات اللالالادفعع وار لالالارا ات الضلالالاريبية والضلالالامان 

ا جتملالااعي والالابلإ الضلالاريبيةع والمعلالاامات ال مرويلالالاة 

والت ا يلالالاةع والبيانلالالاات المتعلقلالالاة بلالالاالعقود والتلالالارااي  

والتصلالالالالالاا ي  والأو اي الماليلالالالالالاة. بار لالالالالالاافة إللالالالالالاى 

ا  المعلوملالالاات ارحصلالالاائية ا  تصلالالاادية والماليلالالاة، وفقلالالان

 ل يا  القانوني المعمو  بلإ.
 

ولالاا ويلالاان مُللالا م بتحلالادي  أنامتلالالإ المعلوماتيلالاة لضلالامان  .68

واسلالالالاتمرا ية التبلالالااد  ملالالالاع  يوالأمالالالا الرالالالالايالتوافلالالاق 

الماصلالالاات العاملالالاة، وتوشيلالالاق التلالالادابير المت لالالااة ل لالالااا 

 ال ر .
 

ملالا   لالاانون الماليلالاة  53تلالاا  الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .69

عللالالالالاى إل اميلالالالالاة اسلالالالالات دام  2026للسلالالالالااة الماليلالالالالاة 

التو يعلالالالالاات ارلكترونيلالالالالاة للمراسلالالالالاات والقلالالالالارا ات 

والوشلالاائق واراطلالاا ات والتبلالااد ت اردا يلالاة الصلالااد ة 

ا  فلالالالايأو المرسلالالالالة أو المسلالالالاتلمة  و ا ة الماليلالالالاة، وفقلالالالان

 ل جراءات المتبعة.

 

ي لالالالاب اسلالالالات دام أج لالالالا ة والالالالا ادات تضلالالالام  يلالالالاحة  .70

التو يلالاع ارلكترونلالاي، وسلالاامة الوشيقلالاة، وعلالادم إمكانيلالاة 

ا لللالاوائ  ومعلالاايير  إنكا هلالاا، وإمكانيلالاة تتبع لالاا، و للالار وفقلالان

 الأمان المعمو  ب ا.
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71. Les correspondances et échanges administratifs 

signés électroniquement produisent les mêmes effets 

juridiques que ceux revêtus d’une signature 

manuscrite, sous réserve du respect des normes 

techniques et des règles d’habilitation. 

72. L’obligation de signature électronique s’applique aux 

échanges internes du ministère en charge des 

finances, aux échanges avec les autres 

administrations, ainsi qu’aux échanges avec les 

établissements publics, collectivités autonomes, 

partenaires techniques et financiers et usagers lorsque 

les procédures sont dématérialisées. 

73. Les dispositions nouvelles de l’article 989 du CGI 

prescrivent aux personnes exerçant une profession 

libérale, à titre individuel ou sous forme sociétaire, de 

déclarer par voie électronique, via e-Tax, l’ensemble 

des retenues fiscales opérées sur les sommes versées 

par des tiers. 

74. Sont notamment concernées les retenues opérées au 

titre de l’impôt sur le revenu, des bénéfices non 

commerciaux ou assimilés, de la retenue à la source 

prévue par la législation fiscale, ainsi que de toute 

autre retenue légalement instituée. 

75. La déclaration électronique des retenues doit 

mentionner l’identité du tiers payeur, la nature des 

prestations, le montant brut facturé, le montant des 

retenues opérées, le montant net perçu et la période de 

référence, afin de permettre le recoupement et la 

liquidation correcte de l’impôt. 

76. Les déclarations doivent être effectuées dans les 

délais légaux, y compris en l’absence de retenue 

effectivement opérée, lorsque la réglementation 

l’exige, afin d’assurer l’exhaustivité des informations. 

77. Les données déclarées via e-Tax ont valeur 

déclarative et probante à l’égard de l’administration 

fiscale et peuvent être utilisées à des fins de contrôle, 

de recoupement et de liquidation de l’impôt. 

78. Le défaut de déclaration, la déclaration incomplète ou 

inexacte des retenues expose le contribuable aux 

sanctions prévues par le CGI et les textes 

d’application. 

79. Les dispositions nouvelles de l’article 54 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 encadrent strictement 

 

تتمتلالالالاع المراسلالالالاات والتبلالالالااد ت اردا يلالالالاة المو علالالالاة  .71

ا بلالاار  الأشلالالار القلالاانوني للمراسلالاات المو علالالاة  إلكترونيلالان

ب لالاط اليلالاد، الالاريطة ا لتلالا ام بالمعلالاايير الرايلالاة و واعلالاد 

 التراي .

 

يسلالالارن الالالاري التو يلالالاع ارلكترونلالالاي عللالالاى التبلالالااد ت  .72

الماليلالاة، والتبلالااد ت ملالاع المكلرلالاة بو ا ة اللالا فلالايالدااليلالاة 

اللالاو ا ات الحكوميلالاة الأالالار ، وولالاالر التبلالااد ت ملالاع 

الملسسلالالاات العاملالالاة، وال يئلالالاات المسلالالاتقلة، والشلالالارواء 

والملالالالالااليي ، والمسلالالالالات دمي  عالالالالالاد   مالالالالالاة  الرايلالالالالاي 

 ارجراءات.

 

المدونلالالالاة ملالالالا   989تلالالاا  الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة  .73

عللالاى إللالا ام الأفلالاراد اللالااي  يما سلالاون  العاملالاة للضلالارائب

م الالاة حلالارة، سلالاواء بشلالاكا فلالاردن أو ملالا  الالاا  الالاروة، 

ا، عبلالالالالار نالالالالالاام الضلالالالالارائب  بارفصلالالالالااح إلكترونيلالالالالان

ارلكترونلالالاي، علالالا  جميلالالاع الضلالالارائب المقتطعلالالاة ملالالا  

 المبال  المدفوعة م   با أيرا  شال ة.
 

يشلالالاما  للالالار، عللالالاى وجلالالالإ ال صلالالاوإ، ا سلالالاتقطاعات  .74

الضلالاريبية لضلالاريبة اللالاداا، والأ بلالااح ميلالار الت ا يلالاة 

ا  أو ملالالاا الالالااب  ا ملالالا  دالالالاا، والضلالالاريبة المقتطعلالالاة وفقلالالان

للتشلالالالالاريعات الضلالالالالاريبية، وأن اسلالالالالاتقطاعات أالالالالالار  

 مقر ة  انوننا.
 

ي لالالاب أن يتضلالالام  ار لالالارا  ارلكترونلالالاي لاسلالالاتقطاعات  .75

ة، ويبيعلالالاة ال لالالادمات، وإجملالالاالي  هويلالالاة ال  لالالاة الدافعلالالاك

المبللالالا  المُرلالالاوتر، والمبللالالا  المسلالالاتقطع، ويلالالاافي المبللالالا  

المُسلالالاتل ، والرتلالالارة المرجعيلالالاة، و للالالار لتمكلالالاي  التحقلالالاق 

 المتباد  وحسا  الضريبة بد ة.
 

ي لالاب تقلالادي  ار لالارا ات  لالام  الم لالاا القانونيلالاة، حتلالاى  .76

فلالاي حلالاا  علالادم وجلالاود اسلالاتقطاا فعللالاي، عالالاد االالاتراي 

  لر بموجب اللوائ ، لضمان اوتما  المعلومات.

 

للبيانلالالاات المُعلالالالاة عبلالالار نالالالاام الضلالالارائب ارلكترونلالالاي  .77

 يملالالاة إ را يلالالاة وإشباتيلالالاة للالالاد  السلالالالطات الضلالالاريبية، 

وي لالالالاو  اسلالالالات دام ا لأملالالالارا  التلالالالاد يق والتحقلالالالاق 

 المتباد  وحسا  الضريبة.  
 

يعُلالارا  علالادم ارفصلالااح علالا  ا سلالاتقطاعات الضلالاريبية،  .78

أو ارفصلالااح عا لالاا بشلالاكا ميلالار واملالاا أو ميلالار د يلالاق، 

 اللالالادافلالاع الضلالارائب للعقوبلالاات الماصلالاوإ علي لالاا فلالاي 

CGI التارياية  ونصويلإ. 
 

 

ملالا   لالاانون الماليلالاة  54ااا  الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة تلالاُ  .79

ويلالالاو  الملالالاواري  إللالالاى أناملالالاة  2026للسلالالااة الماليلالالاة 
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l’accès des agents aux systèmes d’information du 

ministère en charge des finances, afin de garantir la 

sécurité et l’intégrité des données. 

80. L’accès aux systèmes est réservé aux agents dûment 

habilités, dans les limites de leurs attributions ; toute 

habilitation est individuelle, formelle, traçable et 

délivrée par l’autorité compétente, et toute action dans 

le système doit pouvoir être rattachée à un utilisateur 

identifié. 

81. Les agents habilités sont tenus de préserver la 

confidentialité, l’intégrité et la disponibilité des 

informations, de ne pas reproduire ni divulguer les 

données à des fins étrangères au service, et de signaler 

immédiatement toute anomalie, incident de sécurité 

ou usage frauduleux constaté. 

ا،  ا د يقلالالان المعلوملالالاات التابعلالالاة للالالاو ا ة الماليلالالاة تاايملالالان

 و لر لضمان أم  البيانات وسامت ا.

 
يقتصلالالالار الويلالالالاو  إللالالالاى الأناملالالالاة عللالالالاى الملالالالاواري   .80

المرو لالالالاي   سلالالالامينا،  لالالالام  حلالالالادود مسلالالالالوليات  ع 

وتكلالالاون جميلالالاع الترويضلالالاات فرديلالالاة و سلالالامية و ابللالالاة 

للتتبلالالاع، ويلالالااد ة علالالا  ال  لالالاة الم تصلالالاة، وي لالالاب أن 

تكلالاون جميلالاع ارجلالاراءات داالالاا الاالالاام  ابللالاة للتتبلالاع إللالاى 

 مست دم مُحدد.
 

يطُللالاب ملالا  الملالاواري  المرو لالاي  الحرلالااا عللالاى سلالارية  .81

المعلوملالاات وسلالاامت ا وتوافرهلالاا، وعلالادم نسلالا  البيانلالاات 

أو الكشلالالالاي عا لالالالاا لأملالالالارا    تتعللالالالاق بواجبلالالالاات   

ا علالالالالا  أن م الرلالالالالاات أو  الرسلالالالامية، واربلالالالالاان فلالالالاو ن

 حوادث أماية أو است دام احتيالي يت   يد .

82. Les droits d’accès sont suspendus ou retirés de plein 

droit en cas de changement de fonction, de cessation 

temporaire ou définitive de service, de manquement 

aux règles de sécurité, ou sur décision motivée de 

l’autorité compétente, sans préjudice des suites 

disciplinaires. 

83. Tout accès non autorisé, toute utilisation abusive ou 

toute compromission des systèmes expose son auteur 

à des sanctions disciplinaires, administratives et 

pénales, sans préjudice des réparations pécuniaires 

éventuelles. 

84. Les dispositions nouvelles des articles 1035 et 1036 

du CGI imposent aux établissements de crédit de 

transmettre à l’administration fiscale, par voie 

électronique sécurisée, selon une périodicité et un 

format déterminés par décret, les informations 

relatives notamment à l’ouverture, la modification et 

la clôture des comptes, aux mouvements significatifs, 

aux opérations de paiement, de transfert, de dépôt, de 

retrait ou d’encaissement, ainsi qu’aux intérêts, 

commissions, frais et produits financiers servis aux 

clients. 

85. Le non-respect de l’obligation de transmission est 

sanctionné par une amende de dix millions (10 000 

000) FCFA par client non déclaré et de vingt millions 

(20 000 000) FCFA par client non connu de la DGI, 

dans les conditions prévues par les textes. 

ا فلالالالاي  .82 ق أو تلُ لالالالاى يلالالالااحيات الويلالالالاو  تلقائيلالالالان تعُللالالالاا

ا أو  حلالالالاا  ت ييلالالالار الوايرلالالالاة، أو إن لالالالااء ال دملالالالاة مل تلالالالان

ا، أو م الرلالالالاة  واعلالالالاد الأملالالالا ، أو بالالالالااءن عللالالالاى  دائملالالالان

 لالالالالالارا  مُسلالالالالالاباب ملالالالالالا  السلالالالالالالطة الم تصلالالالالالاة، دون 

 اراا  بقن إجراء تقديبي.

 
ح بلالالالالإ، أو إسلالالالااءة  .83 يعُلالالالارا  أن دالالالالاو  ميلالالالار مُصلالالالارا

اسلالالالات دام، أو ااتلالالالاراي ل ناملالالالاة، مرتكبلالالالالإ لعقوبلالالالاات 

تقديبيلالاة وإدا يلالاة وجاائيلالاة، دون ارالالاا  بلالاقن تعلالاوي  

 مالي مُحتما. 

 

ملالالا   1036و 1035 تلُلالالا م الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادتي   .84

الملسسلالاات ا ئتمانيلالاة ب  سلالاا  معلوملالاات إللالاى  CGIاللالالا

السلالالالطات الضلالالاريبية، عبلالالار وسلالالاائا إلكترونيلالالاة  مالالالاة، 

عللالاى فتلالارات وبصلالاي ة يحُلالاددها مرسلالاوم، تتعللالاق عللالاى 

وجلالالإ ال صلالاوإ برلالات  الحسلالاابات وتعلالاديل ا وإما  لالاا، 

والمعلالالالاامات ال املالالالاة، وعمليلالالالاات اللالالالادفع والتحويلالالالاا 

واريلالاداا والسلالاحب والتحصلالايا، بار لالاافة إللالاى الروائلالاد 

والعملالالاو ت والرسلالالاوم والمات لالالاات الماليلالالاة المدفوعلالالاة 

 للعماء.

 

يعُا لالاب عللالاى علالادم ا مت لالاا   لتلالا ام التحويلالاا ب راملالاة  .85

( فرنلالار أفريقلالاي 10,000,000 لالاد ها عشلالارة مايلالاي  )

لكلالالالالاا عميلالالالالاا ميلالالالالار معللالالالالا  وعشلالالالالاري  مليلالالالالاون 

( فرنلالالالار أفريقلالالالاي لكلالالالاا عميلالالالاا ميلالالالار 20,000,000)

ا  اردا ة معلالارو  للالاد   العاملالاة للضلالارائب، و للالار وفقلالان

 للشروي الماصوإ علي ا في القانون.
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E. De l’IRPP et de l’IS 

86. Les dispositions nouvelles des articles 77, 82, 84, 90, 

118 et 119 du CGI réduisent de 18% à 15% les taux 

applicables à certains revenus des capitaux mobiliers, 

autres que les intérêts et dividendes versés à des 

contribuables n’ayant pas d’installation 

professionnelle au Tchad et dans la CEMAC, selon 

les modalités prévues. 

87. Les dispositions nouvelles de l’article 1er du CGI 

prévoient des réductions de taux d’imposition au titre 

de l’IRPP sur les revenus fonciers et les plus-values 

immobilières, ainsi que sur les loyers, respectivement 

de 20% à 15% et de 15% à 10%, conformément aux 

nouvelles règles. 

88. Les dispositions nouvelles de l’article 2 du CGI et de 

l’article 18 de la Loi de finances pour l’exercice 2026 

suppriment le principe du revenu brut global 

applicable à l’IRPP et instaurent l’imposition selon 

chaque catégorie de revenus, afin de mieux refléter la 

nature des revenus et de renforcer la lisibilité de 

l’assiette. 

89. Il est, en conséquence, supprimé le mécanisme 

consistant à additionner des revenus de sources 

diverses perçus par un même contribuable pour 

déterminer une base unique d’imposition, de sorte 

qu’aucun revenu ne peut plus être globalisé aux fins 

de détermination de l’assiette imposable de l’impôt 

sur le revenu. 

90. Les revenus imposables sont désormais déterminés, 

liquidés et imposés distinctement selon leur catégorie 

d’origine, conformément aux dispositions propres à 

chacune des catégories prévues par la législation 

fiscale. 

91. Chaque catégorie de revenus constitue une base 

d’imposition autonome, indépendante des autres 

catégories, sans compensation automatique entre 

catégories, sauf disposition expresse contraire. 

92. Sont notamment considérées comme catégories 

distinctes de revenus imposables les traitements et 

salaires, les bénéfices industriels et commerciaux, les 

bénéfices non commerciaux et revenus des 

professions libérales, les bénéfices agricoles, les 

revenus fonciers, les revenus de capitaux mobiliers, 

 

 ي يحة الدخ  الشخصي وي يحة دخ  الش كاا  خـ. 

 

 84و 82و 77تُ رلالالالاا  الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاواد   .86

( معلالالالالالالاد ت CGI) اللالالالالالالالاملالالالالالالا   119و 118و 90و

الضلالالاريبة المطبقلالالاة عللالالاى بعلالالا  أنلالالاواا اللالالاداا ملالالا  

 أ  الملالالالاا  الماقلالالالاو ، باسلالالالات ااء الروائلالالالاد والأ بلالالالااح 

المو علالالاة المدفوعلالالاة للالالادافعي الضلالالارائب اللالالااي  للالالاي  

(، ملالا  CEMAC)واللالالاللالادي   ماشلالاقة م ايلالاة فلالاي تشلالااد 

 %، وفقنا ل جراءات المُحددة.  15% إلى 18

 

 CGIاللالالاملالا   الأوللالاىتلالاا  الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .87

عللالالاى ت رلالالاي  معلالالاد ت  لالالاريبة اللالالاداا الش صلالالاي 

(IRPP ،عللالاى دالالاا اري لالاا  والأ بلالااح الرأسلالامالية )

% 15% إللالالالاى 20وولالالالاالر عللالالالاى اري لالالالاا ات، ملالالالا  

ا للقواعلالاد 10% إللالاى 15وملالا   % عللالاى التلالاوالي، وفقلالان

 ال ديدة.  
 

 CGIاللالالالالاملالالالا   2تل لالالالاي الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة   .88

 2026ملالا   لالاانون الماليلالاة للسلالااة الماليلالاة  18والملالاادة 

مبلالادأ إجملالاالي اللالاداا ارجملالاالي المطبلالاق عللالاى  لالاريبة 

ا لكلالاا  ا  لالاريبينا وفقلالان اللالاداا الش صلالاي، وتحُلالادد نااملالان

فئلالاة ملالا  فئلالاات اللالاداا، و للالار للالاتعك  يبيعلالاة اللالاداا 

  بشكا أفضا وتحُسا  و وح القاعدة الضريبية.  
 

وبالالالااءن عللالالاى  للالالار، يلُ لالالاى نالالالاام جملالالاع اللالالاداا ملالالا   .89

مصلالالالالااد  متعلالالالالاددة اللالالالالاان يحصلالالالالاا عليلالالالالالإ دافلالالالالاع 

الضلالالالالالارائب نرسلالالالالالالإ لتحديلالالالالالاد  اعلالالالالالادة  لالالالالالاريبية 

واحلالالالالادة، بحيلالالالالا    يمُكلالالالالا  بعلالالالالاد اان ت ميلالالالالاع أن 

 داا ل ر  تحديد القاعدة الضريبية للداا.  

 

يحُلالالالالالادد اللالالالالالاداا ال ا لالالالالالاع للضلالالالالالاريبة ويحُسلالالالالالاب  .90

ا  ويرُلالالالار  عليلالالالالإ الضلالالالاريبة بشلالالالاكا مارصلالالالاا وفقلالالالان

ا ل حكلالالاام ال ايلالالاة بكلالالاا فئلالالاة  لرئلالالاة مصلالالاد  ، وفقلالالان

 وما هو مُحدد في التشريعات الضريبية.  
 

تشُلالالاكا ولالالاا فئلالالاة ملالالا  فئلالالاات اللالالاداا  اعلالالادة  لالالاريبية  .91

مسلالاتقلة، مارصلالالة علالا  الرئلالاات الأالالار ، دون مقايلالاة 

ا  يلالالاراحةن عللالالاى  تلقائيلالالاة بلالالاي  الرئلالالاات، ملالالاا للالالا  يلالالاُ

 اا   لر.  
 

 

تعُتبلالالار الرئلالالاات التاليلالالاة فئلالالااتا متميلالالا ة ملالالا  اللالالاداا  .92

ال ا لالالاع للضلالالالاريبة  الأجلالالاو  والرواتلالالالاب، وأ بلالالالااح 

الصلالالالالاااعة والت لالالالالاا ة، وأ بلالالالالااح الأعملالالالالاا  ميلالالالالار 

الت ا يلالاة، ودالالاا الم لالالا  الحلالارة، وأ بلالااح ال  اعلالالاة، 

ودالالالالاا العقلالالالاا ات، ودالالالالاا  أ  الملالالالاا  الماقلالالالاو ، 
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les plus-values de cession de biens meubles ou 

immeubles, ainsi que tout autre revenu expressément 

qualifié comme tel. 

93. Les règles d’assiette, de taux, de retenue à la source, 

de déclaration et de paiement sont fixées séparément 

pour chaque catégorie, et doivent être appliquées 

conformément aux textes spécifiques. 

94. Les dispositions nouvelles de l’article 26-XIV 

du CGI prévoient la déduction des provisions 

pour créances et engagements douteux et 

l’étalement de leur prise en compte de deux (2) 

à trois (3) ans conformément aux règles 

prudentielles applicables, dans les limites 

autorisées. 

95. Sont soumises à l’obligation de provisionnement 

l’ensemble des créances détenues par les 

établissements de crédit, notamment les crédits à la 

clientèle, les engagements par signature, les créances 

douteuses, litigieuses ou compromises, ainsi que toute 

exposition présentant un risque de non-recouvrement. 

96. Les dispositions nouvelles des articles 120 et 121 du 

CGI instituent une surtaxe de 15% applicable aux 

contribuables ne figurant pas dans le répertoire des 

actifs de la DGI, portée à 30% en cas de récidive, afin 

d’encourager l’immatriculation et la régularisation. 

97. La surtaxe s’applique à tout contribuable 

exerçant une activité génératrice de revenus 

imposables sans figurer dans le répertoire des 

actifs ; la base est constituée du montant de 

l’impôt dû ou, à défaut, de la base taxable 

reconstituée par l’administration. 

98. En cas de récidive, le taux de la surtaxe est porté à 

trente pour cent (30%), conformément à la législation. 

99. La récidive s’entend de la persistance ou de la 

réitération de l’exercice d’une activité imposable sans 

inscription préalable ou régularisation effective au 

répertoire des actifs, après constat ou mise en 

demeure, selon les cas. 

وأ بلالااح  أ  الملالاا  ملالا  بيلالاع الممتلكلالاات الماقوللالاة أو 

ميلالالار الماقوللالالاة، وأن دالالالاا  الالالار يصُلالالاااي يلالالاراحةن 

 على هاا الاحو.  
 

تحُلالالاداد  واعلالالاد التقيلالالاي  والاسلالالاب والضلالالاريبة المقتطعلالالاة   .93

واربلالالاان واللالالادفع بشلالالاكا مارصلالالاا لكلالالاا فئلالالاة، وي لالالاب 

 تطبيق ا وفقنا للوائ  ال اية ب ا. 
 

ملالالا   لالالاانون  14-26تلالالاا ا الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .94

الضلالالارائب العلالالاام عللالالاى اصلالالا  م صصلالالاات اللالالاديون 

المشلالالالاكوك فلالالالاي تحصلالالالايل ا وا لت املالالالاات، وتو يلالالالاع 

( 3( إللالاى شلالااث )2ا عتلالارا  ب لالاا عللالاى ملالاد  سلالااتي  )

ا للقواعلالالاد ا حترا يلالالاة المعملالالاو  ب لالالاا،  سلالالااوات وفقلالالان

  م  الحدود المسموح ب ا.  
 

ت ضلالالالاع جميلالالالاع المسلالالالاتحقات التلالالالاي تحلالالالاترظ ب لالالالاا  .95

الملسسلالالاات ا ئتمانيلالالاة لمتطلبلالالاات الم صصلالالاات، بملالالاا 

فلالالاي  للالالار  لالالارو  العملالالااء، وا لت املالالاات الالالاا ج 

المي انيلالالاة العموميلالالالاة، والمسلالالالاتحقات المشلالالالاكوك فلالالالاي 

تحصلالالايل ا، أو المتالالالاا ا علي لالالاا، أو المترلالالاق علي لالالاا، 

بار لالاافة إللالاى أن الت املالاات تاطلالاون عللالاى اطلالار علالادم 

 التحصيا.  

ملالالالا   121 120تلالالالاا  الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادتي   .96

٪ 15عللالالاى فلالالار  مراملالالاة إ لالالاافية باسلالالابة  CGIاللالالالا

عللالالاى دافعلالالاي الضلالالارائب ميلالالار الملالالاد جي  فلالالاي سلالالا ا 

٪ فلالالالاي 30إللالالالاى الضلالالالارائب، وترترلالالالاع  إدا ة أيلالالالاو  

حاللالالاة تكلالالارا  الم الرلالالاة، و للالالار لتشلالالا يع التسلالالا يا 

 وتسوية أو اع  .  
 

تطُبلالالاق ال راملالالاة ار لالالاافية عللالالاى أن دافلالالاع  لالالارائب  .97

د  دالالاان اا لالاعنا للضلالاريبة دون أن  يملالاا   نشلالااينا يلالاُ

ا فلالاي سلالا ا الأيلالاو ع ويتكلالاون الوعلالااء  يكلالاون ملالاد جن

الضلالاريبي ملالا  مبللالا  الضلالاريبة المسلالاتحقة، أو فلالاي حلالاا  

علالالادم وجودهلالالاا، ملالالا  الوعلالالااء الضلالالاريبي اللالالاان تعيلالالاد 

 مصلحة الضرائب حسابلإ.  

فلالالاي حلالالاا  تكلالالارا  الم الرلالالاة، ترُفلالالاع نسلالالابة ال راملالالاة  .98

ا 30ار لالالالالاافية إللالالالالاى شاشلالالالالاي  بالمائلالالالالاة ) ٪(، وفقلالالالالان

 للتشريعات.  

تعُلالار   الم الرلالاة المتكلالار ة بقن لالاا اسلالاتمرا  أو تكلالارا   .99

مما سلالاة نشلالااي اا لالاع للضلالاريبة دون تسلالا يا مسلالابق 

أو تسلالاوية فعليلالاة فلالاي سلالا ا الأيلالاو ، بعلالاد إاطلالاا  أو 

 إاعا   سمي، حسب ا  تضاء.

 

F. De l’élargissement de l’assiette, promotion du 

civisme fiscal et lutte contre la fraude 

 

تو ـــــيا الةالـــــدة ال ـــــ يحيةق وتعزيـــــز الا تيـــــاي  .د

 ال  يحيق و كا)لة الاحتياي  
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100. Les dispositions nouvelles de l’article 125 du CGI 

renforcent les obligations déclaratives des entreprises 

en cas de cession, cessation, mise en sommeil, 

dissolution ou opérations assimilées, et instituent des 

sanctions en cas de non-respect des formalités 

prévues. 

101. Tous les événements marquant la vie de 

l’entreprise doivent être communiqués à 

l’administration fiscale via e-Tax, dans les délais et 

formes prescrits, afin d’assurer la mise à jour du 

répertoire, la fiabilisation du suivi et la maîtrise des 

risques de fraude. 

102. Les dispositions nouvelles de l’article 52 de la Loi 

de finances pour l’exercice 2026 alignent 

l’introduction par voie électronique des réclamations 

relatives aux remises et annulations de pénalités sur 

les règles de la procédure contentieuse, afin d’en 

assurer la sécurité juridique et la traçabilité. 

103. Les réclamations tendant à la remise ou à 

l’annulation totale ou partielle des pénalités, amendes 

et majorations fiscales sont soumises aux règles de 

procédure contentieuse fiscale, qu’elles soient 

introduites par voie électronique ou par tout autre 

moyen légalement admis. 

104. La réclamation électronique, déposée via les 

plateformes numériques, doit, à peine d’irrecevabilité, 

être formulée par le contribuable ou son mandataire 

dûment habilité, mentionner l’imposition ou les 

pénalités contestées, exposer précisément les motifs 

de droit et de fait, être accompagnée des pièces 

justificatives requises, et être introduite dans les délais 

légaux. 

105. La réclamation introduite par voie électronique 

produit les mêmes effets juridiques qu’une 

réclamation sur support papier, notamment quant à la 

recevabilité, l’instruction, les délais de réponse et les 

voies de recours, la date de dépôt électronique faisant 

foi pour l’appréciation du respect des délais 

contentieux. 

106. L’administration fiscale instruit les réclamations 

électroniques relatives aux remises et annulations de 

pénalités conformément aux règles applicables à la 

procédure contentieuse, en assurant la traçabilité des 

échanges et des décisions. 

ملالالا   لالالاانون  125تعُلالالا   الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .100

الضلالالارائب العلالالاام الت املالالاات اربلالالاان للشلالالاروات فلالالاي 

حاللالالالاة البيلالالالاع، أو تو لالالالاي العمليلالالالاات، أو الرولالالالاود، أو 

التصلالارية، أو ملالاا الالاابلإ  للالار ملالا  المعلالاامات، وتحُلالادد 

 عقوبات لعدم ا لت ام بارجراءات المطلوبة.  
 

ي لالالاب اربلالالاان علالالا  جميلالالاع الأحلالالاداث ال املالالاة فلالالاي  .101

حيلالالااة الشلالالاروة إللالالاى السلالالالطات الضلالالاريبية عبلالالار نالالالاام 

الضلالالالارائب ارلكترونلالالالاي،  لالالالام  الم لالالالاا ال مايلالالالاة 

المحلالالالاددة وبالصلالالالاي ة المعتملالالالادة، لضلالالالامان تحلالالالادي  

السلالالالا ا باسلالالالاتمرا ، وتحسلالالالاي  موشو يلالالالاة المرا بلالالالاة، 

 والسيطرة على م اير ا حتيا .  
 

واءم الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .102 ملالالا   لالالاانون  52تلالالاُ

تقلالالالادي  المطالبلالالالالاات  2026الماليلالالالاة للسلالالالااة الماليلالالالاة 

ا المتعلقلالاة بارعرلالااء ملالا  ال راملالاات وإل ائ لالاا  إلكترونيلالان

ملالالاع  واعلالالاد إجلالالاراءات التقا لالالاي، لضلالالامان اليقلالالاي  

 القانوني وإمكانية التتبع.  
 

ت ضلالالاع المطالبلالالاات التلالالاي تسلالالاعى إللالالاى ارعرلالالااء أو  .103

ارل لالالالااء الكللالالالاي أو ال  ئلالالالاي لل راملالالالاات والعقوبلالالالاات 

والرسلالالالاوم ار لالالالاافية الضلالالالاريبية لقواعلالالالاد إجلالالالاراءات 

ا أو بلالاقن  م  إلكترونيلالان دال التقا لالاي الضلالاريبي، سلالاواءن  لالاُ

 وسيلة أار  مقبولة  انوننا.  
 

ي لالالالالالاب عللالالالالالاى دافلالالالالالاع الضلالالالالالارائب أو مم للالالالالالالإ  .104

المرلالالالالاو   سلالالالالامينا تقلالالالالادي  أن مطالبلالالالالاة إلكترونيلالالالالاة 

عبلالالالالار الماصلالالالالاات الر ميلالالالالاة، وإ  سلالالالالاترُف ، ملالالالالاع 

تحديلالالالالاد الضلالالالالاريبة أو العقوبلالالالالاات محلالالالالاا الطعلالالالالا ، 

وبيلالالالالاان الأسلالالالالا  القانونيلالالالالاة والوا عيلالالالالاة بو لالالالالاوح، 

وإ فلالالالالالالالااي المسلالالالالالالالاتادات الداعملالالالالالالالاة المطلوبلالالالالالالالاة، 

 وتقديم ا  م  الم ا القانونية المحددة.  

 

ا نرلالا  الأشلالار القلالاانوني  .105 للمطالبلالاة المقدملالاة إلكترونيلالان

ا،   سلالايما فيملالاا يتعللالاق بقبول لالاا  للمطالبلالاة المقدملالاة و  يلالان

ومعال ت لالالاا وأو لالالاات اللالالارد وإجلالالاراءات ا سلالالاتئاا . 

ويعُتبلالار تلالاا ي  التقلالادي  ارلكترونلالاي هلالاو العاملالاا الحاسلالا  

 .في تقيي  ا لت ام بالم ا القانونية للتقا ي

 
 

تعلالالالاالج إدا ة الضلالالالارائب المطالبلالالالاات ارلكترونيلالالالاة  .106

ا  المتعلقلالالالاة بارعرلالالالااء ملالالالا  ال راملالالالاات وإل ائ لالالالاا وفقلالالالان

للقواعلالالاد المطبقلالالاة عللالالاى إجلالالاراءات التقا لالالاي، بملالالاا 

 يضم  تتبع المراسات والقرا ات.  
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107. La décision accordant ou refusant la remise ou 

l’annulation est notifiée au contribuable par voie 

électronique, sans préjudice des autres modes de 

notification légalement admis, et doit être conservée 

par le contribuable comme pièce probante. 

108. Les dispositions nouvelles de l’article 51 de la Loi 

de finances pour l’exercice 2026 instituent le cadre du 

contrôle fiscal informatisé et en fixent les contours, 

afin de renforcer les capacités de recoupement et de 

détection des anomalies au moyen d’outils 

numériques. 

109. Le contrôle fiscal informatisé consiste en l’examen, 

par des moyens électroniques, des données, 

documents, écritures, traitements et systèmes 

d’information utilisés par les contribuables pour 

l’établissement de leurs obligations fiscales. 

110. Sont soumis au contrôle fiscal informatisé les 

entreprises individuelles et sociétés quel que soit leur 

régime, les établissements financiers, sociétés de 

télécommunication, plateformes numériques et 

opérateurs de services dématérialisés, ainsi que toute 

entité tenant une comptabilité informatisée ou gérant 

des opérations ayant une incidence fiscale. 

111. Dans ce cadre, l’administration fiscale est autorisée 

à accéder aux systèmes d’information et bases de 

données pertinents, à obtenir la communication de 

fichiers comptables et fiscaux au format requis, et à 

procéder à des extractions et traitements automatisés, 

exclusivement à des fins fiscales et dans le respect des 

règles applicables en matière de protection des 

données. 

112. Les contribuables doivent produire, à la demande, 

un fichier des écritures comptables ou document 

équivalent conforme aux normes techniques fixées ; 

le défaut de production ou la production d’un fichier 

inexploitable est assimilé à une opposition au contrôle 

fiscal. 

113. L’administration fiscale peut exploiter les données 

issues de l’interconnexion des systèmes légalement 

habilités, notamment celles relatives aux déclarations 

fiscales et douanières, aux paiements électroniques, à 

la facturation électronique normalisée et aux données 

bancaires et financières dans le cadre légal. 

 

على  .107 الموافقة  بقرا   إلكترونينا  الضرائب  دافع  يبُل   

بوسائا   اراا   دون  أو  فضلإ،  ارل اء  أو  ارعراء 

دافع   على  ويتعي   المقبولة  انوننا،  الأار   اراطا  

 الضرائب ا حتراا ب اا القرا  ووشيقة داعمة. 
 

ملالالا   لالالاانون  51ترُسلالالاا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .108

ا لعمليلالاات التلالاد يق  2026الماليلالاة للسلالااة الماليلالاة  إيلالاا ن

الضلالاريبي المحوسلالابة وتحُلالادد نطا  لالاا، ب لالاد  تع يلالا  

 لالالالالاد ات التلالالالالاد يق المتبلالالالالااد  ووشلالالالالاي الم الرلالالالالاات 

 باست دام الأدوات الر مية.  
 

تتضلالالام  عمليلالالاات التلالالاد يق الضلالالاريبي المحوسلالالابة  .109

فحلالالالا  البيانلالالالاات والوشلالالالاائق والسلالالالا ات وأناملالالالاة 

المعال لالالالاة والمعلوملالالالاات التلالالالالاي يسلالالالات دم ا دافعلالالالالاو 

الضلالالالارائب للوفلالالالااء بالت املالالالاات   الضلالالالاريبية، و للالالالار 

 باست دام الوسائا ارلكترونية.  
 

ت ضلالالاع الملسسلالالاات الررديلالالاة والشلالالاروات، ب لالالا   .110

الاالالالار علالالا  هيكل لالالاا القلالالاانوني، والملسسلالالاات الماليلالالاة، 

والالالالالاروات ا تصلالالالالالاا ت، والماصلالالالالاات الر ميلالالالالالاة، 

ومشلالالا لي ال لالالادمات ارلكترونيلالالاة، بار لالالاافة إللالالاى أن 

ويلالالاان يحلالالاترظ بحسلالالاابات محوسلالالابة أو يلالالادير عمليلالالاات 

 ات  شلالالالالاا   لالالالالاريبية، لعمليلالالالالاات تلالالالالاد يق  لالالالالاريبي 

 محوسبة.
 

فلالالالاي هلالالالااا السلالالالاياي، يحلالالالاق للسلالالالالطات الضلالالالاريبية  .111

الويلالالاو  إللالالاى أناملالالاة المعلوملالالاات و واعلالالاد البيانلالالاات 

 ات الصلالالالالة، والحصلالالالاو  عللالالالاى ملرلالالالاات المحاسلالالالابة 

والضلالالارائب بالصلالالاي ة المطلوبلالالاة، وإجلالالاراء اسلالالات راج 

ا، و للالار حصلالالارينا لأملالالارا   البيانلالاات ومعال ت لالالاا  ليلالالان

  ريبية ووفقنا للوائ  حماية البيانات المعمو  ب ا. 

 
 

ي لالاب عللالاى دافعلالاي الضلالارائب تقلالادي  مللالاي سلالا ات  .112

محاسلالالابية أو وشيقلالالاة معادللالالاة مطابقلالالاة للمعلالالاايير الرايلالالاة 

المعتملالالادة، عالالالاد الطللالالابع ويعُتبلالالار علالالادم تقلالالادي  هلالالااا 

 معا  لالاةالمللالاي أو تقلالادي  مللالاي ميلالار  ابلالاا لاسلالات دام 

 لعملية التد يق الضريبي.  
 

ي لالالالاو  للسلالالالالطات الضلالالالاريبية اسلالالالات دام البيانلالالالاات  .113

ا، و   الاات لالاة علالا   بلالاط الأناملالاة المصلالارح ب لالاا  انونلالان

سلالالالايما البيانلالالالاات المتعلقلالالالاة بلالالالاار را ات الضلالالالاريبية 

وال مرويلالالالاة، والملالالالادفوعات ارلكترونيلالالالاة، والرلالالالاواتير 

ارلكترونيلالالالالالاة الموحلالالالالالادة، والبيانلالالالالالاات المصلالالالالالارفية 

 والمالية، و لر في إيا  القانون.  
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114. Le contribuable soumis à contrôle fiscal 

informatisé est tenu de faciliter l’accès aux données 

requises, de garantir l’intégrité, la disponibilité et la 

lisibilité des informations, et de fournir l’assistance 

technique nécessaire au bon déroulement du contrôle, 

selon les modalités fixées. 

115. Le contrôle fiscal informatisé est mis en œuvre 

dans le respect des garanties du contribuable, 

notamment la notification préalable, le respect du 

contradictoire, la limitation aux périodes non 

prescrites, et la traçabilité des opérations de 

consultation et d’extraction. 

116. Sont sanctionnés, conformément aux textes, le 

refus d’accès aux systèmes, la dissimulation, 

l’altération ou la suppression de données, ainsi que la 

production de données incomplètes, inexactes ou 

volontairement inexploitables. 

117. Le contrôle fiscal informatisé couvre les exercices 

fiscaux concernés par les obligations déclaratives et, 

le cas échéant, par la souscription à la facturation 

électronique normalisée, selon les conditions prévues 

par la réglementation. 

118. Les dispositions de l’article L.50 du Livre des 

Procédures Fiscales prévoient que la vérification 

générale de comptabilité (VGC) peut s’exercer sur un 

exercice déjà vérifié lorsque survient un fait nouveau 

résultant de recoupements ou d’une plainte 

consécutive à une fraude fiscale. 

119. Le fait nouveau s’entend d’un élément qui ne devait 

pas être connu de l’administration lors du contrôle 

initial et qui ne pouvait être découvert par une 

diligence normale du vérificateur. 

120. Le fait nouveau doit être de nature à modifier la 

base imposable, révéler une insuffisance, une 

dissimulation ou une inexactitude, ou établir 

l’existence d’une activité ou d’un revenu imposable 

non déclaré, notamment en cas de compte bancaire 

non déclaré, contrat dissimulé ou information 

transmise par une autre administration. 

 

يلُلالالالا م دافعلالالالاو الضلالالالارائب ال ا لالالالاعون لعمليلالالالاات  .114

التلالاد يق الضلالاريبي المحوسلالابة بتيسلالاير الويلالاو  إللالاى 

البيانلالالالاات المطلوبلالالالاة، و لالالالامان سلالالالاامة المعلوملالالالاات 

وتوافرهلالالاا وو لالالاوح ا، وتقلالالادي  اللالالادع  الرالالالاي اللالالاا م 

ا  رجلالالالالاراء التلالالالالاد يق عللالالالالاى الاحلالالالالاو الأم لالالالالاا، وفقلالالالالان

 ل جراءات المعتمدة.  

تاُرلالالاا عمليلالالاات التلالالاد يق الضلالالاريبي المحوسلالالابة بملالالاا  .115

يتوافلالاق ملالاع  لالامانات دافعلالاي الضلالارائب، بملالاا فلالاي  للالار 

اراطلالالاا  المسلالالابق، وارجلالالاراءات القانونيلالالاة الواجبلالالاة، 

وا لتلالالا ام برتلالالارات  مايلالالاة محلالالاددة، وإمكانيلالالاة تتبلالالاع 

 عمليات ا ستشا ة واست راج البيانات.  

 

يعُا لالالالاب القلالالالاانون المعملالالالاو  بلالالالالإ عللالالالاى  فلالالالا   .116

الويلالاو  إللالاى الأناملالاة، وإارلالااء البيانلالاات، وت ييرهلالاا، 

أو حلالااف ا، وولالاالر عللالاى إنتلالااج بيانلالاات ميلالار مصلالارح 

مير مكتمللالالاة، أو ميلالالار د يقلالالاة، أو ميلالالار  ابللالالاة ب لالالاا.

 لاست دام عمدنا.
 

تشلالالالاما عمليلالالالاات التلالالالاد يق الضلالالالاريبي المحوسلالالالابة  .117

السلالالااوات الضلالالاريبية ال ا لالالاعة  لت املالالاات اربلالالاان، 

وعالالالاد ا  تضلالالااء، لمتطلبلالالاات ا الالالاتراك فلالالاي نالالالاام 

 الروترة ارلكترونية الموحد، وفقنا للوائ .
 

ملالالالا   لالالالاانون ارجلالالالاراءات  L.50تلالالالاا  الملالالالاادة  .118

الضلالاريبية الررنسلالاي عللالاى أنلالالالإ ي لالاو  إجلالاراء تلالالاد يق 

( عللالالاى سلالالااة  لالالاريبية سلالالابق VGCمحاسلالالابي علالالاام )

تلالالاد يق ا، فلالالاي حلالالاا  ا لالالاو  حقيقلالالاة جديلالالادة نتي لالالاةن 

للمراجعلالالالاة المتبادللالالالاة أو الالالالاكو  تتعللالالالاق بلالالالاالت ر  

 الضريبي.
 

تعُلالالار   الحقيقلالالاة ال ديلالالادة بقن لالالاا عاصلالالار للالالا  يكلالالا   .119

ا للسلالالالطات الضلالاريبية أشالالالااء  ياب لالاي أن يكلالالاون معروفلالان

التلالاد يق الأوللالاي، وللالا  يكلالا  ملالا  الممكلالا  اوتشلالاافلإ ملالا  

 اا  العااية الواجبة المعتادة للمد ق.
 

ي لالاب أن تكلالاون الحقيقلالاة ال ديلالادة ملالا  يبيعلالاة تعلالاديا  .120

القاعلالالادة الضلالالاريبية، أو الكشلالالاي علالالا  علالالادم ورايلالالاة أو 

إارلالااء أو علالادم د لالاة، أو إشبلالاات وجلالاود نشلالااي أو دالالاا 

اا لالالاع للضلالالاريبة ميلالالار معللالالا ،   سلالالايما فلالالاي حاللالالاة 

وجلالاود حسلالاا  مصلالارفي ميلالار معللالا  أو عقلالاد م رلالاي أو 

 معلومات ت  نقل ا م   با إدا ة أار .
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G. Du soutien à la formation professionnelle et à la 

compétitivité de l’emploi jeune 

121. En application de l’article 47 de la Loi de finances 

pour l’exercice 2026, il est institué un crédit d’impôt 

dénommé « crédit d’impôt formation professionnelle 

(CIFP) » afin d’encourager les entreprises à investir 

dans la formation et l’employabilité. 

122. Sont éligibles au CIFP les entreprises individuelles 

et sociétés soumises à l’impôt sur les bénéfices, à jour 

de leurs obligations fiscales et sociales, ayant conclu 

des contrats de formation, d’apprentissage, de stage 

qualifiant ou de perfectionnement professionnel au 

profit de jeunes, selon les critères fixés. 

123. Sont considérées comme jeunes, au sens du présent 

dispositif, les personnes âgées de moins de trente-cinq 

(35) ans à la date d’entrée en formation. 

124. Ouvrent droit au crédit d’impôt les dépenses 

effectivement supportées au titre des frais 

pédagogiques facturés par des centres agréés, des 

indemnités ou allocations de formation versées aux 

bénéficiaires, des dépenses liées aux supports et 

matériels strictement affectés à la formation, ainsi 

que, le cas échéant, des rémunérations maintenues 

pendant la formation dans les limites fixées par décret. 

125. Le crédit d’impôt est égal à trente pour cent (30%) 

du coût de la formation engagée au titre d’un exercice 

et est imputable sur l’impôt sur les sociétés dû au titre 

du même exercice, dans les conditions prévues. 

126. Le taux est porté à trente-cinq pour cent (35%) 

lorsque la formation bénéficie au personnel féminin 

de l’entreprise et qu’à l’issue de la formation une 

promotion effective est accordée, selon les modalités 

de justification exigées. 

127. Le crédit d’impôt est imputable sur l’impôt sur les 

bénéfices dû au titre de l’exercice au cours duquel les 

dépenses ont été engagées, sous réserve de la 

production régulière des justificatifs requis. 

128. Lorsque le montant du crédit d’impôt excède 

l’impôt dû, le traitement de l’excédent s’effectue 

conformément aux dispositions légales et 

réglementaires applicables au CIFP, sans 

دلـــم التـــدرين المهيـــي وتعزيـــز تيا)ســـية تو يـــ   .ذ

 الشحاب

 

ملالا   لالاانون الماليلالاة للسلالااة الماليلالاة  47عملالاان بالملالاادة  .121

 القلالار  لالاريبي يسلالامى    لالار ، تلالا  إنشلالااء 2026

(  لتشلالالالالا يع CIFPالضلالالالالاريبي للتلالالالالاد يب الم الالالالالاي )

 الشروات على ا ست ما  في التد يب والتوايي.

 

يحلالالاق للملسسلالالاات الررديلالالاة والشلالالاروات ال ا لالالاعة  .122

لضلالالالالاريبة دالالالالالاا الشلالالالالاروات، والملت ملالالالالاة بسلالالالالاداد 

الت امات لالالالالالالاا الضلالالالالالالاريبية والت املالالالالالالاات الضلالالالالالالامان 

ا جتملالالااعي، والتلالالاي أبرملالالا  عقلالالاود تلالالاد يب أو تلملالالااة 

م ايلالالاة أو تلالالاد يب دااللالالاي ملهلالالاا أو عقلالالاود تطلالالاوير 

ا للمعلالالاايير المحلالالاددة، ا سلالالاترادة  م الالالاي للشلالالابا ، وفقلالالان

 .الضريبي للتد يب الم اي  القر م  
 

لأملالالارا  هلالالااا البرنلالالاامج، يعُلالالار   الشلالالابا  بلالالاقن    .123

ا فلالاي تلالاا ي   35الأفلالاراد اللالااي  تقلالاا أعملالاا ه  علالا   عاملالان

 بدء تد يب  .
 

 الضلالالالالاريبي للتلالالالالاد يب الم الالالالالاي القلالالالالار شلالالالالاما ي .124

المصلالالاا يي التاليلالالاة  المصلالالالاا يي الرعليلالالاة المتكبلالالالادة 

لرسلالالاوم التلالالاد يب الصلالالااد ة علالالا  المراولالالا  المعتملالالادة، 

وبلالالاد ت أو  واتلالالاب التلالالاد يب المدفوعلالالاة للمسلالالاتريدي ، 

والمصلالاا يي المتعلقلالاة بلالاالمواد والمعلالادات المسلالات دمة 

حصلالالاران فلالالاي التلالالاد يب، وعالالالاد ا  تضلالالااء، الأجلالالاو  

المدفوعلالاة أشالالااء التلالاد يب  لالام  الحلالادود التلالاي يحلالاددها 

 المرسوم.
 

٪( 30شاشلالالاي  بالمائلالالاة )الضلالالاريبي  القلالالار يعُلالالااد   .125

ملالالا  تكلرلالالاة التلالالاد يب المُا لالالا  الالالاا  السلالالااة الماليلالالاة، 

ويُ صلالا  ملالا   لالاريبة دالالاا الشلالاروات المسلالاتحقة علالا  

ن للشلالالاروي الماصلالالاوإ  نرلالالا  السلالالااة الماليلالالاة، وفقلالالاا

 علي ا.
 

٪( 35يرترلالاع المعلالاد  إللالاى امسلالاة وشاشلالاي  بالمائلالاة ) .126

عالالالالادما يسلالالالاتريد ملالالالا  التلالالالاد يب موارلالالالاات الشلالالالاروة 

ويلالالدن إللالاى تر يلالاة فعليلالاة عالالاد إتملالاام التلالاد يب، و للالار 

ن للوشائق الداعمة المطلوبة.  وفقا

 

ملالالالا   لالالالاريبة دالالالالاا الضلالالالاريبي  القلالالالار يُ صلالالالا   .127

الشلالاروات المسلالاتحقة علالا  السلالااة الماليلالاة التلالاي تلالا  في لالاا 

تكبلالالاد المصلالالاا يي، الالالاريطة تقلالالادي  الوشلالالاائق الداعملالالاة 

 المطلوبة بشكا يحي .

 

الضلالالالاريبة الضلالالالاريبي   القلالالالار إ ا ت لالالالااو  مبللالالالا    .128

ا ل حكلالالاام القانونيلالالاة  المسلالالاتحقة، يعُاملالالاا الرلالالاائ  وفقلالالان

الضلالاريبي  الريلالايدوالتاايميلالاة السلالاا ية عللالاى برنلالاامج 
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remboursement en numéraire, et selon les règles 

d’imputation prévues. 

129. Les entreprises bénéficiaires doivent joindre à leur 

déclaration annuelle de résultats un état détaillé des 

dépenses de formation, la liste nominative des jeunes 

formés avec l’âge, la durée et la nature de la 

formation, ainsi que les justificatifs de paiement 

correspondants, afin d’établir la réalité, l’éligibilité et 

la traçabilité des dépenses. 

130. L’administration fiscale peut procéder à toute 

vérification utile ; en cas de fausse déclaration, 

d’inéligibilité des dépenses ou de non-respect des 

conditions, le crédit d’impôt indûment obtenu est 

repris, sans préjudice des pénalités prévues par le 

CGI. 

ا  CIFPللتلالالالالاد يب الم الالالالالاي ، دون  د نقلالالالالادن، ووفقلالالالالان

 لقواعد التو يع المعتمدة.

 

يتعلالالالاي  عللالالالاى الشلالالالاروات المسلالالالاتريدة إ فلالالالااي بيلالالالاان  .129

ترصلالالالالايلي بارقلالالالالاات التلالالالالاد يب، و ائملالالالالاة بقسلالالالالاماء 

المتلالاد بي ، بملالاا فلالاي  للالار أعملالاا ه ، وملالادة التلالاد يب 

ويبيعتلالالالإ، بار لالالاافة إللالالاى إيصلالالاا ت اللالالادفع، و للالالار 

للتحقلالالاق ملالالا  يلالالاحة الارقلالالاات واسلالالاتحقا  ا وإمكانيلالالاة 

 تتبع ا، مع بيان دال ا الساون.

 

ي لالالالاو  للسلالالالالطات الضلالالالاريبية إجلالالالاراء أن تحقيلالالالاق  .130

 لالارو ن. وفلالاي حلالاا  تقلالادي  إ لالارا  ولالاا  ، أو علالادم 

اسلالالالاتحقاي الارقلالالالاات، أو علالالالادم ا لتلالالالا ام بالشلالالالاروي، 

الضلالالاريبي المحصلالالاا عليلالالالإ بطريقلالالاة  القلالالار يسُلالالاترد 

ميلالالالالالالار مشلالالالالالالاروعة، دون ارالالالالالالالاا  بالعقوبلالالالالالالاات 

 .CGIاللا  الماصوإ علي ا في 

H. Du soutien aux collectivités autonomes 

131. Les dispositions nouvelles de l’article 168 du CGI 

instituent et affectent aux Conseils provinciaux une 

partie des produits de la taxe sur la vente de bétail, 

afin de renforcer les ressources propres et la capacité 

d’action des collectivités. 

132. Ces produits s’ajoutent aux autres taxes affectées 

auxdites entités par les lois de finances antérieures, et 

doivent être suivis de manière distincte afin d’assurer 

la traçabilité et la reddition des comptes. 

133. Les dispositions nouvelles de l’article 73 de la Loi 

de finances pour l’exercice 2026 augmentent, dans les 

conditions prévues, la dotation ou l’affectation du 

solde des produits des centimes additionnels aux 

Conseils provinciaux, en déclarant le montant de 

référence et en précisant la clé de répartition, afin 

d’améliorer les capacités de financement local. 

 دلم الم تمعاا المللية ذاا اللكم الذاتي .ر

 

اللالالالالا ملالالالا   168تلالالالاا  الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة  .131

CGI  عللالالالالالاى ت صلالالالالالاي  جلالالالالالا ء ملالالالالالا  عائلالالالالالادات

، الو ئيلالالالالاة لالالالالاريبة مبيعلالالالالاات الماالالالالالاية للم لالالالالاال  

ب لالالاد  تع يلالالا  ملالالاوا د هلالالاا  الم تمعلالالاات و لالالاد ت ا 

 على العما.
 

تضُلالالاا  هلالالاا  العائلالالادات إللالالاى الضلالالارائب الأالالالار   .132

الم صصلالالاة ل لالالاا  ال  لالالاات بموجلالالاب  لالالاواني  الماليلالالاة 

السلالالاابقة، وي لالالاب تتبع لالالاا بشلالالاكا مارصلالالاا لضلالالامان 

 الشرافية والمساءلة.
 

 

ملالا   لالاانون الماليلالاة  73ت يلالاد الأحكلالاام ال ديلالادة للملالاادة  .133

ا للشلالالاروي الماصلالالاوإ 2026للسلالالااة الماليلالالاة  ، وفقلالالان

علي لالالالاا، ملالالالا  ت صلالالالاي  العائلالالالادات المتبقيلالالالاة ملالالالا  

، و للالالالار الو ئيلالالالاةالسلالالالااتيمات ار لالالالاافية للم لالالالاال  

بتحديلالاد المبللالا  المرجعلالاي وتو لالاي   ليلالاة الت صلالاي ، 

 ب د  تحسي  القد ة التمويلية المحلية.

I. De la simplification des procédures domaniales 

134. Les nouvelles dispositions de l’article 58 de la Loi 

de finances pour l’exercice 2026 apportent une 

clarification quant à la portée de l’article 403 du Code 

général des impôts (CGI). Il ressort désormais de 

l’article 403 du CGI que tout acte établi à l’étranger, 

portant notamment sur : (i) la cession ou la jouissance 

d’un fonds de commerce, (ii) la cession de droit au 

 

   تحسيط اج اضاا ا،رايي ز.
 

ملالالا   لالالاانون  58تو لالالا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة   .134

ملالا   403نطلالااي الملالاادة  2026الماليلالاة للسلالااة الماليلالاة 

وبالالالااءن عللالالاى  للالالار، تلالالاا   . لالالاانون الضلالالارائب العلالالاام 

ملالا   لالاانون الضلالارائب العلالاام عللالاى وجلالاو   403الملالاادة 

اربلالاان إللالاى مكتلالاب ن اميالالاا علالا  أن إجلالاراء يلالات  تاريلالاا  

فلالاي ال لالاا ج،   سلالايما ملالاا يتعللالاق بملالاا يللالاي  )أ( نقلالاا أو 
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bail, (iii) la transmission ou l’apport en société, (iv) la 

cession d’actifs, d’actions ou de parts sociales de 

sociétés ou succursales installées au Tchad, et 

donnant lieu au paiement de droits exigibles au Tchad, 

doit être obligatoirement déclaré au bureau de 

N’Djaména. 

135. Les nouvelles dispositions de l’article 772 du CGI 

transfèrent aux communes la compétence de 

déterminer l’assiette, le taux et les modalités de 

recouvrement de la taxe d’habitation. 

138. S’agissant de la Ville de N’Djaména, l’assiette, le 

taux et les modalités de perception de la taxe 

d’habitation, applicables à chaque commune 

d’arrondissement, sont fixés et harmonisés en 

concertation avec la Commune de la Ville. 

139. Les dispositions relatives à la location des 

concessions rurales instaurent un tarif de trois (3) 

francs CFA par mètre carré, quelle que soit la nature 

de l’exploitation, et transfèrent la compétence, 

initialement dévolue au préfet, au Président du 

Conseil provincial. 

140. Les redevances annuelles afférentes à la location 

des concessions rurales sont payables d’avance, au 

début de chaque annuité, et au plus tard le 31 mars, 

sous peine d’une pénalité supplémentaire égale au 

montant du droit simple. 

141. Après deux (2) années successives de non-

paiement des redevances, la location est annulée 

d’office. Le détenteur est alors tenu de reprendre 

l’ensemble de la procédure. 

142. Les locations de terrains ruraux visées ne 

concernent pas : (i) les terrains faisant l’objet d’une 

exploitation agricole au sens des textes applicables, ni 

(ii) ceux relevant de l’Agence d’Administration des 

Zones Économiques Spéciales (AAZES), lesquels 

obéissent à des règles spécifiques. 

143. Au titre de la Loi de finances pour l’exercice 2026, 

le régime des pénalités pour retard d’enregistrement 

des actes est aligné sur les règles de l’OHADA. Il vise 

à encourager le respect des délais légaux 

d’enregistrement, en instaurant une pénalité 

financière progressive, proportionnelle à la durée du 

retard, avec un seuil minimum obligatoire. 

اسلالالالالات دام مشلالالالالاروا ت لالالالالاا ن، ) ( نقلالالالالاا حقلالالالالاوي 

( ث( نقلالالاا أو المسلالالااهمة فلالالاي الالالاروة، )تاري لالالاا ، )

نقلالالاا الأيلالالاو  أو الأسلالالا   أو حصلالالا  الملكيلالالاة فلالالاي 

الشلالالاروات أو الرلالالاروا الملسسلالالاة فلالالاي تشلالالااد، واللالالاان 

 .يترتب عليلإ دفع  سوم مستحقة في تشاد

 

ملالالالا   لالالالاانون  772تاقلالالالاا الأحكلالالالاام ال ديلالالالادة للملالالالاادة  .135

الضلالارائب العلالاام إللالاى البللالاديات يلالااحية تحديلالاد أسلالاا  

  .ومعد  ويري تحصيا  ريبة ارسكان

 
، يلالات  تحديلالاد وتوحيلالاد أسلالاا  أن ميالالاافيملالاا يتعللالاق بمديالالاة  .138

ونسلالابة ويلالاري تحصلالايا  لالاريبة ارسلالاكان، المطبقلالاة 

، بالتشلالااو  ملالاع اللالادوائرعللالاى ولالاا بلديلالاة ملالا  بللالاديات 

  .المدياة  بلدية

 

تلالالالاا  الأحكلالالالاام المتعلقلالالالاة بتلالالالاقجير ا متيلالالالاا ات  .139

( فرنكلالاات أفريقيلالاة للمتلالار 3الريريلالاة عللالاى نسلالابة شاشلالاة )

المربلالالاع، ب لالالا  الاالالالار علالالا  نلالالاوا الاشلالالااي، وتاقلالالاا 

الصلالااحية، التلالاي وانلالا  م وللالاة فلالاي الأيلالاا للمحلالاافظ، 

  .الو ئيإلى  ئي  الم ل   
 

 

دفع الرسلالاوم السلالااوية لتلالاقجير ا متيلالاا ات الريريلالاة  .140 تلالاُ

ا، فلالاي بدايلالاة ولالاا علالاام، وفلالاي موعلالاد أ صلالاا    31مقلالادمن

ملالاا  ، تحلالا  يائللالاة مراملالاة إ لالاافية تعلالااد  الرسلالاوم 

  .الأساسية

 

 

بعلالالاد سلالالااتي  متتلالالااليتي  ملالالا  علالالادم سلالالاداد الرسلالالاوم،   .141

ا ويتعلالاي  عللالاى المسلالاتقجر  .يلُ لالاى عقلالاد اري لالاا  تلقائيلالان

 حيا ا إعادة بدء ارجراءات م  جديد
 

 

 

  تشلالاما عقلالاود إي لالاا  الأ ا لالاي الريريلالاة المشلالاا   .142

إلي لالاا ملالاا يللالاي  )أ( الأ ا لالاي المسلالات دمة ل ملالارا  

ا لللالالالاوائ  المعملالالالاو  ب لالالالاا، و  ) (  ال  اعيلالالالاة وفقلالالالان

الأ ا لالالاي ال ا لالالاعة لسلالالالطة وواللالالاة إدا ة المالالالاايق 

، والتلالالاي ت ضلالالاع (AAZES) ا  تصلالالاادية ال ايلالالاة

 .اايةلقواعد  

 

، 2026بموجلالالالاب  لالالالاانون الماليلالالالاة للسلالالالااة الماليلالالالاة  .143

يتوافلالالاق نالالالاام ال راملالالاات عللالالاى التلالالاقاير فلالالاي تسلالالا يا 

الصلالالالاكوك ملالالالاع للالالالاوائ  مااملالالالاة مواءملالالالاة  لالالالاواني  

وي لالاد  هلالااا  (OHADA) .الأ ا لالاي فلالاي أفريقيلالاا

الاالالالالاام إللالالالاى تشلالالالا يع ا لتلالالالا ام بالمواعيلالالالاد الا ائيلالالالاة 

القانونيلالاة للتسلالا يا ملالا  الالاا  فلالار  مراملالاة ماليلالاة 

تصلالااعدية تتااسلالاب ملالاع ملالادة التلالاقاير، ملالاع حلالاد أدنلالاى 

 .إل امي
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144. Les actes, déclarations ou écrits soumis à 

l’enregistrement doivent être déposés dans le délai 

prévu par la loi. Tout dépassement de ce délai 

constitue un retard et entraîne, pour le redevable, le 

paiement d’un supplément de droits, venant s’ajouter 

aux droits d’enregistrement normalement exigibles. 

145. Le supplément est calculé sur la base du taux 

directeur de la Banque centrale (TIAO), majoré d’un 

(1) point de pourcentage, appliqué à la durée du retard 

selon le principe du prorata temporis. En tout état de 

cause, la pénalité ne peut être inférieure à 3 000 

FCFA. 

 

ي لالاب تقلالادي  المسلالاتادات وار لالارا ات وميرهلالاا ملالا   .144

المسلالاتادات ال ا لالاعة للتسلالا يا الالاا  الملالادة المحلالاددة 

ا ا  . انونلالالان أن تلالالاقاير يت لالالااو  هلالالاا  الملالالادة يعُلالالاد تلالالاقايرن

ويترتلالالاب عليلالالالإ دفلالالاع  سلالالاوم إ لالالاافية ملالالا   بلالالاا دافلالالاع 

الضلالالالالارائب، بار لالالالالاافة إللالالالالاى  سلالالالالاوم التسلالالالالا يا 

  .المستحقة

 

تحُسلالاب الرسلالاوم ار لالاافية بالالااءن عللالاى سلالاعر الرائلالادة  .145

، مضلالالاافنا إليلالالالإ (TIAO) المرولالالا نالرئيسلالالاي للبالالالار 

نقطلالالاة مئويلالالاة واحلالالادة، وتطُبلالالاق عللالالاى ملالالادة التلالالاقاير 

عللالالاى أن حلالالاا ،   ي لالالاو  أن تقلالالاا ال راملالالاة  .تااسلالالابينا

 .فرنر أفريقي  3000ع  

 

 

J. Du régime douanier 

146. Les dispositions nouvelles de l’article 61 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 exonèrent, pour une 

période de cinq (05) ans, les droits et taxes à 

l’importation de certains véhicules neufs relevant des 

positions tarifaires 87 02 10, 87 02 90 et 87 03 22, 

correspondant notamment aux autobus, autocars, taxis 

et minibus affectés au transport commercial urbain et 

interurbain, dans les conditions fixées. 

147. Les dispositions nouvelles de l’article 62 de la Loi 

de finances 2026 accordent un abattement de 

soixante-quinze pour cent (75%) sur la valeur 

imposable des véhicules automobiles et motocycles à 

moteurs électriques importés à l’état neuf, notamment 

ceux relevant des sous-positions suivantes : 87 01 24 

00 (tracteurs uniquement à moteur électrique), 87 02 

40 10 et 87 02 40 20 (transport de dix personnes ou 

plus, uniquement électrique), 87 03 80 10 et 87 03 80 

90 (autres véhicules uniquement électriques), 87 04 

60 00 (transport de marchandises uniquement 

électrique), 87 09 11 00 (chariots électriques) et 87 11 

60 00 (motocycles et cycles à moteur électrique), 

conformément aux conditions de dédouanement et de 

justification. 

148. Les chargeurs d’accumulateurs pour véhicules 

électriques relevant de la position tarifaire 85 37 10 

sont exonérés des droits et taxes, dans les conditions 

prévues par la loi et la réglementation douanière. 

149. Les dispositions nouvelles de l’article 63 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 instituent un droit de 

 

a.   اليظاض ال م كي 
 

ملالالا   لالالاانون  61للملالالاادة  ال ديلالالادة تعُرلالالاي الأحكلالالاام  .146

( 5، لملالالالادة املالالالا  )2026الماليلالالالاة للسلالالالااة الماليلالالالاة 

سلالالااوات،  سلالالاوم ا سلالالاتيراد والضلالالارائب المررو لالالاة 

عللالاى بعلالا  المروبلالاات ال ديلالادة المصلالاارة تحلالا  البالالاود 

، 22 03 87و 90 02 87و 10 02 87ال مرويلالالالالالالالالاة 

والتلالالاي تشلالالالاما عللالالاى وجلالالالالإ ال صلالالاوإ الحلالالالاافات 

وسلالالايا ات الأجلالالارة والحلالالاافات الصلالالا يرة المسلالالات دمة 

ا  فلالاي الاقلالاا الت لالاا ن داالالاا الملالادن وبيا لالاا، و للالار وفقلالان

 للشروي الماصوإ علي ا. 
 

ملالالالالالا   62تلالالالالالاا  الأحكلالالالالالاام ال ديلالالالالالادة للملالالالالالاادة  .147

عللالالاى ت رلالالاي  باسلالالابة  2026 لالالاانون الماليلالالاة لعلالالاام 

٪ عللالالالالالالالاى القيملالالالالالالالاة ال ا لالالالالالالالاعة للضلالالالالالالالاريبة 75

للمروبلالالالالالالاات الك ربائيلالالالالالالاة واللالالالالالالاد اجات الاا يلالالالالالالاة 

المسلالالالاتو دة ال ديلالالالادة، وتحديلالالالادنا تللالالالار التلالالالاي تالالالالاد ج 

 00 24 01 87تحلالالالالا  البالالالالالاود الررعيلالالالالاة التاليلالالالالاة  

 40 02 87)ال لالالالالالالالارا ات الك ربائيلالالالالالالالاة فقلالالالالالالالاط(، 

)المروبلالالالالالالالالالالاات الك ربائيلالالالالالالالالالالاة  20 40 02 87 10

 03 87لاقلالالالاا عشلالالالارة أالالالالا اإ أو أو لالالالار فقلالالالاط(، 

)المروبلالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالالاات  90 80 03 87 10 80

 00 60 04 87الك ربائيلالالالالالالالاة الأالالالالالالالالار  فقلالالالالالالالاط(، 

 87)مروبلالالالاات نقلالالالاا البضلالالالاائع الك ربائيلالالالاة فقلالالالاط(، 

 11 87)العربلالالالالالالالالالالاات الك ربائيلالالالالالالالالالالاة(  00 11 09

)اللالالالالالالالالالاد اجات الاا يلالالالالالالالالالاة وال وائيلالالالالالالالالالاة  00 60

ن باسلالالالالاتيراء متطلبلالالالالاات  الك ربائيلالالالالاة(، و للالالالالار  هالالالالالاا

 الت لي  ال مروي والوشائق.
 

 

تعُرلالالاى الالالاواح  بطا يلالالاات المروبلالالاات الك ربائيلالالاة،   .148

، ملالالا  10 37 85المصلالالاارة تحلالالا  البالالالاد ال مرولالالاي 

ا للشلالالالاروي الماصلالالالاوإ  الرسلالالالاوم والضلالالالارائب، وفقلالالالان

 علي ا في القانون واللوائ  ال مروية. 

للمادة  ت .149 ال ديدة  الأحكام  المالية   63ا   م   انون 

المالية   على    2026للساة  تصدير  فر   سوم  على 
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sortie à l’exportation sur la valeur imposable de 

certains produits non transformés, notamment les 

arachides en coques (12 02 41 00) et décortiquées (12 

02 42 00) au taux de 5%, les graines de sésame (12 07 

40 00) au taux de 5%, les gommes, résines et 

oléorésines naturelles (13 01) au taux de 5%, les cuirs 

et peaux bruts de bovins ou d’équidés (41 01) au taux 

de 5%, ainsi que les peaux brutes d’ovins et caprins 

(41 02) au taux de 20%, la valeur imposable étant 

déterminée par arrêté du Ministre en charge des 

finances. 

150. Les dispositions nouvelles de l’article 64 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 portent les droits et 

taxes à l’importation du lait des sous-positions 04 02 

10 00 et 04 02 21 00 de dix pour cent (10%) à vingt 

pour cent (20%), conformément au tarif applicable. 

151. Les dispositions nouvelles de l’article 65 de la Loi 

de finances 2026 instituent, pour une durée de trois 

(03) ans, un droit de douane à l’importation de cinq 

pour cent (5%) applicable à certains produits du cru 

originaires de la zone CEMAC, notamment les œufs 

frais (04 07 21 00), les bananes (08 03), les goyaves, 

mangues et mangoustans (08 04 50 00), les agrumes 

(08 05), les papayes (08 07 20 00), les pommes et 

poires (08 08) et le froment/blé (10 01), selon les 

règles d’origine, de justification et de liquidation en 

vigueur. 

152. Les dispositions nouvelles de l’article 67 de la Loi de 

finances pour l’exercice 2026 exigent, avant toute 

formalité d’exportation de substances minières 

transformées ou non transformées y compris l’or 

exploité de manière industrielle et l’antimoine, 

l’acquittement et la justification du paiement des 

droits et redevances prévus par le Code minier, l’or 

extrait artisanalement demeurant soumis à un régime 

particulier conformément aux textes expressément 

cités. 

153. Les substances minières transformées et non 

transformées sont soumises, à l’exportation, au 

paiement de la redevance statistique au taux de deux 

pour cent (2%), liquidée selon les règles applicables. 

154. Les nouvelles dispositions déterminent la valeur 

imposable des substances minières, en précisant que, 

pour les substances non transformées, la valeur 

مير   المات ات  لبع   للضريبة  ال ا عة  القيمة 

 ( بقشر   السوداني  الرو     02  12المصاعة، بما في  لر 

41  00( المقشر  السوداني  والرو    )12  02  42  00  )

) 5باسبة   السمس   وباو   باسبة  00  40  07  %12،   )

%، والصم  الطبيعي والراتا ات وال يوت الراتا ية  5

ل بقا  أو ال يو  %، وال لود ال ام  5( باسبة  01  13)

باسبة  01  41) الأماام  5(  جلود  إلى  بار افة   ،%

%، ويت  تحديد القيمة 20( باسبة  02 41والماع  ال ام )

 ال ا عة للضريبة بقرا  م  الو ير الم ت  بالمالية.  
 

 

 

للمادة   .150 ال ديدة  الأحكام  المالية   64تا   م   انون 

المالية   والضرائب    2026للساة  الرسوم  على  يادة 

البادي    تح   المصاي  الحليب  استيراد  على  ال مروية 

٪ 10م       00  21  02  04   و  00  10  02  04الررعيي   

 ٪، وفقنا للتعريرة ال مروية المطبقة.  20إلى 
 

للمادة    .151 ال ديدة  الأحكام  المالية    65تا   م   انون 

( ساوات، على فر   سوم  3، لمدة شاث )2026لعام  

٪( على بع  المات ات  5استيراد باسبة امسة بالمائة ) 

لوسط   والاقدية  ا  تصادية  ال ماعة  ماطقة  م   المحلية 

  04(، بما في  لر البي  الطا ج )CEMACأفريقيا )

07  21  00( والمو   والمان و  03  08(،  وال وافة   ،)

( ) 00  50  04  08والمان وستي   والحمضيات   ،)08  

05( والبابايا  وارجاإ  00  20  07  08(،  والتراح   ،)

(، و لر وفقنا لقواعد الماشق  01  10(، والقم  )08  08)

 والتبرير والتقيي  المعمو  ب ا. 

 
ملالالا   لالالاانون  67تلالالاا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة   .152

عللالالالاى أنلالالالالإ  بلالالالاا أن  2026الماليلالالالاة للسلالالالااة الماليلالالالاة 

إجلالالاراءات تصلالالادير للملالالاواد المعدنيلالالاة، سلالالاواءن وانلالالا  

معال لالالاة أو ميلالالار معال لالالاة، بملالالاا فلالالاي  للالالار اللالالااهب 

والأنتيملالاون المسلالات رج يلالاااعينا، ي لالاب دفلالاع الرسلالاوم 

والضلالارائب الماصلالاوإ علي لالاا فلالاي  لالاانون التعلالادي ، 

وتقلالالادي  ملالالاا ي بلالالا  دفع لالالاا. ويالالالاا اللالالااهب المسلالالات رج 

ا للاصلالالالاوإ  ا اا لالالالاعنا لاالالالالاام الالالالااإ وفقلالالالان حرفيلالالالان

 الماوو ة يراحةن.  

 
ت ضلالاع الملالاواد المعدنيلالاة، سلالاواءن وانلالا  معال لالاة أو  .153

ميلالالالار معال لالالالاة، عالالالالاد تصلالالالاديرها، للالالالادفع  لالالالاريبة 

ا للقواعلالاد المعملالاو  2إحصلالاائية باسلالابة  ٪، تحُسلالاب وفقلالان

 ب ا. 
 

تحلالادد الأحكلالاام ال ديلالادة القيملالاة ال ا لالاعة للضلالاريبة  .154

للملالاواد المعدنيلالاة، مو لالاحةن أنلالالإ بالاسلالابة للملالاواد ميلالار 

المعال لالالاة، فلالالا ن القيملالالاة ال ا لالالاعة للضلالالاريبة تعلالالااد  
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imposable correspond au cours mondial corrigé du 

taux de pureté applicable, ajusté des frais d’approche 

rendus FOB au bureau de sortie ; pour l’antimoine pur 

raffiné, elle correspond au cours mondial ajusté des 

frais de transport et d’approche au point de sortie ; 

pour les autres minerais, les conditions d’exportation 

et, le cas échéant, la détermination de la valeur 

imposable peuvent être précisées par arrêté du 

Ministre en charge des finances. 

155. Avant toute liquidation relative à l’exportation 

d’une substance minière autre que l’or artisanal, les 

services des douanes compétents s’assurent que 

l’exportateur est actif dans e-Tax, s’est acquitté 

préalablement des redevances en nature au taux de 

12,5% au compte du Trésor ouvert dans les livres de 

la BEAC, et en justifie par la présentation de l’avis de 

crédit délivré par sa banque ainsi que de la quittance 

électronique e-Tax correspondante au bureau de 

douane. 

156. S’agissant de l’antimoine, la redevance dénommée 

part non contributive de l’État, fixée par le Code 

minier, est déterminée à hauteur de douze virgule cinq 

pour cent (12,5%) de la valeur imposable, et doit être 

liquidée et acquittée conformément aux procédures 

prévues. 

157. Les dispositions nouvelles de l’article 68 de la Loi 

de finances pour l’exercice 2026 autorisent 

l’administration des douanes à utiliser les moyens 

technologiques et dispositifs techniques et 

numériques, y compris les équipements de navigation 

et de surveillance aérienne, pour le contrôle du statut 

douanier des marchandises en circulation ou en 

détention dans le rayon des douanes, conformément 

aux législations spécifiques en vigueur. 

158. Les dispositions de l’article 69 de la Loi de finances 

pour l’exercice 2026 prévoient que les taux de 

conversion des monnaies étrangères en monnaie 

locale sont fixés périodiquement par arrêté du 

Ministre en charge des finances, et s’imposent aux 

opérations de liquidation douanière concernées. 

159. Les dispositions de l’article 70 de la Loi de finances 

pour l’exercice 2026 interdisent le cumul de la 

ا لمسلالالالاتو  الاقلالالالااء  السلالالالاعر العلالالالاالمي المعلالالالاد  وفقلالالالان

المطبلالالاق، بار لالالاافة إللالالاى تكلالالااليي الشلالالاح  والتسلالالالي  

( إللالالاى نقطلالالاة التصلالالاديرع FOBعللالالاى ا لالالار السلالالارياة )

أملالاا بالاسلالابة ل نتيملالاون الاقلالاي المكلالار ، ف ن لالاا تعلالااد  

ا لتكلالااليي الاقلالاا والشلالاح   السلالاعر العلالاالمي المعلالاد  وفقلالان

إللالالاى نقطلالالاة التصلالالادير. بالاسلالالابة للمعلالالاادن الأالالالار ، 

ي لالالاو  تحديلالالالاد الالالالاروي التصلالالادير، وتحديلالالالاد القيملالالالاة 

ال ا لالالاعة للضلالالاريبة عالالالاد ا  تضلالالااء، بقلالالارا  ملالالا  

 و ير المالية.  

 

 بلالالاا أن ت للالالاي  جمرولالالاي يتعللالالاق بتصلالالالادير أن  .155

ملالالالاادة معدنيلالالالاة ميلالالالار اللالالالااهب المسلالالالات رج بلالالالاالطري 

التقليديلالالاة، تتحقلالالاق مصلالالالحة ال ملالالاا ك الم تصلالالاة ملالالا  

تسلالالا يا المُصلالالادال  فلالالاي نالالالاام الضلالالارائب ارلكترونلالالاي، 

% 12.5وملالا  سلالاداد  المسلالابق للرسلالاوم العيايلالاة باسلالابة 

فلالاي حسلالاا  ال  يالالاة للالاد  بالالار دو  وسلالاط أفريقيلالاا، 

وتقديملالالالإ ملالالاا ي بلالالا  السلالالاداد ملالالا  الالالاا  تقلالالادي  إالالالاعا  

ا ئتملالالالاان الصلالالالااد  علالالالا  باكلالالالالإ وإيصلالالالاا  اللالالالادفع 

ارلكترونلالاي المقابلالاا ملالا  نالالاام الضلالارائب ارلكترونلالاي 

 إلى مكتب ال ما ك.
 

، تحُلالالالادد نسلالالالابة ارتلالالالااوة فيملالالالاا يتعللالالالاق بلالالالاالأنتيمون .156

ا  المعروفلالالاة بحصلالالاة الدوللالالالاة ميلالالار المسلالالااهمة، وفقلالالالان

لقلالالالاانون التعلالالالادي ، بلالالالااشاي عشلالالالار ونصلالالالاي بالمائلالالالاة 

٪( ملالالالالالا  القيملالالالالالاة ال ا لالالالالالاعة للضلالالالالالاريبة، 12.5)

ا ل جلالالالالالاراءات  وي لالالالالالاب تقييم لالالالالالاا ودفع لالالالالالاا وفقلالالالالالان

  .الماصوإ علي ا
 

ملالالا   لالالاانون  68تُ يلالالا  الأحكلالالاام ال ديلالالادة للملالالاادة  .157

ردا ة ال ملالالالالاا ك  2026الماليلالالالالاة للسلالالالالااة الماليلالالالالاة 

اسلالالالات دام الوسلالالالاائا التكاولوجيلالالالاة والأج لالالالا ة التقايلالالالاة 

والر ميلالاة، بملالاا فلالاي  للالار معلالادات الماحلالاة والمرا بلالاة 

ال ويلالالاة، للتحقلالالاق ملالالا  الو لالالاع ال مرولالالاي للبضلالالاائع 

ا  العلالاابرة أو المحت لالا ة داالالاا الماطقلالاة ال مرويلالاة، وفقلالان

  .للتشريعات  ات الصلة

 

ملالالالا   لالالالاانون الماليلالالالاة  69تلالالالاا  أحكلالالالاام الملالالالاادة  .158

عللالالالالاى أن أسلالالالاعا  يلالالالالار   2026للسلالالالااة الماليلالالالاة 

العملالالالاات الأجابيلالالالاة مقابلالالالاا العمللالالالاة المحليلالالالاة تحُلالالالادد 

ا بقلالالارا  ملالالا  و يلالالار الماليلالالاة، وتكلالالاون مل ملالالاة  دو يلالالان

 .لعمليات الت لي  ال مروي  ات الصلة

 

ملالا   لالاانون الماليلالاة للسلالااة  70تحالالار أحكلالاام الملالاادة  .159

ال ملالالالاع بلالالالاي  وايرتلالالالاي ا سلالالالاتيراد  2026الماليلالالالاة 
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profession d’importateur/exportateur avec celle de 

commissionnaire en douane agréé, afin de prévenir les 

conflits d’intérêts et de renforcer l’intégrité de la 

chaîne de dédouanement. 

160. Les sociétés se trouvant en situation de cumul

disposent d’un délai de six (06) mois à compter de la

promulgation de la loi pour se mettre en conformité,

par cessation du cumul et régularisation des situations

juridiques et administratives, selon les modalités

prescrites.

161. La violation des dispositions relatives à

l’interdiction de cumul expose le contrevenant au

retrait de l’agrément de commissionnaire en douane

agréé et à une amende égale à cinquante pour cent

(50%) du chiffre d’affaires réalisé illégalement, sans

préjudice des autres sanctions prévues par les textes.

والتصلالالادير والوسلالالااية ال مرويلالالاة المراصلالالاة، و للالالار 

لمالالالاع تضلالالاا   المصلالالاال  وتع يلالالا  ن اهلالالاة سلسلالالالة 

.الت لي  ال مروي

أملالالاام الشلالالاروات التلالالاي تملالالاا   هلالالااتي  اللالالاوايرتي   .160

( أالالا ر ملالا  تلالاا ي  يلالادو  القلالاانون لامت لالاا ، 6سلالاتة )

و للالالالار بلالالالاالتو ي علالالالا  مما سلالالالاة ال لالالالااتي  وتسلالالالاوية 

ا ل جلالالاراءات  أو لالالااع ا القانونيلالالاة واردا يلالالاة، وفقلالالان

 .الماصوإ علي ا

يعُلالالالارا  انت لالالالااك أحكلالالالاام حالالالالار ال ملالالالاع بلالالالاي  .161

اللالالالاوايرتي  الم لالالالااليك لسلالالالاحب تلالالالاراي  الوسلالالالااية 

%( 50ال مرويلالالاة ومراملالالاة تعلالالااد  امسلالالاي  بالمائلالالاة )

ملالالالا  ح لالالالا  الأعملالالالاا  المتحصلالالالالة بطريقلالالالاة ميلالالالار 

مشلالالاروعة، و للالالار دون ارالالالاا  بالعقوبلالالاات الأالالالار  

 .الماصوإ علي ا في القانون

J’attache du prix au strict respect et à l’application 

rigoureuse des prescriptions de la présente circulaire. Les 

prescriptions de la présente circulaire devront être 

rigoureusement observées, et toute difficulté d’application 

soumise à mon attention. 

أوللالاي أهميلالاة بال لالاة لالتلالا ام الصلالاا م بقحكلالاام هلالااا وإنالالاي، 

بد لالاة. ي لالاب ا لتلالا ام التلالاام بقحكلالاام  اهلالااا التعملالاي  وتطبيق لالا

هلالالااا التعملالالاي ، وي لالالاب إباملالالاي بلالالاقن يلالالاعوبات تواجلالالالإ 

 تطبيق ا.

N’Djamena, le          أن مياا، يوم 

Le Ministre des Finances, du Budget, de l’Économie, 

du Plan et de la Coopération Internationale 

 وزي  المالية والميزانية وادقتصاد والتخطيط والتعاون الدولي 

TAHIR HAMID NGUILIN 

 ااه  حا د انةيل 

20 Janvier 2026




